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1. Introduction

Herero is a Bantu language spoken in Namibia, Angola and Botswana. There
are about 141,000 Herero speakers in Namibia and another 18,000 speakers
in Botswana. In Namibia, Herero speakers live mainly in Kaokoland
(Northwestern Namibia), in the capital of Windhoek and in Hereroland (East
Central Namibia). Although the areas where Herero speakers settle are
geographically incoherent, the dialectal variation is not very great. In
Namibia, three dialects — Kaokoland Herero, Central Herero and Mahalapye
Herero (Botswana) — can roughly be distinguished (Ohly 1999:5).

Herero is a South Western Bantu language, designated as R. 30 in Guthrie’s
1948 referential classification of the Bantu languages. Other languages in
zone R include Umbundu (R. 11) in Angola, the Owambo dialect cluster (R.
20) spoken in Angola and Namibia, and Yeye (R. 40) spoken in the Caprivi
Strip and in Botswana. The Bantu languages are a large group of languages
spoken all over Sub-Saharan Africa and include for example Zulu, Bemba,
Swahili, and Lingala. They are part of the Niger-Congo languages. Like
most Bantu languages, Herero has a grammatical system of several noun
classes with a rich agreement morphology and a sophisticated verbal system
that is governed by complex derivational and inflectional processes.

Herero is taught in Namibian schools and at the University of Namibia in
Windhoek. Early grammatical descriptions include Hahn’s (1857) and
Brincker*s (1886) grammars and dictionaries. The most up-to-date dictionary
is Viljoen and Kamupingene (1983). Recent grammatical overviews over the
language include Ohly 1999 and Elderkin (Forthcoming) The official
spelling system (Department of National Education 1983) is disjunctive
against the prosodic word structure that would suggest a more conjunctive
system of writing. In this sketch, we follow the official orthography, but
indicate deviations where linguistically appropriate.

According to oral traditions (Vedder 1934:132 ff), Herero speaking people
originally came from the lacustrine area of Central East Africa. As a recent
ethno-historical study based on language historical reconstructions implies
(Méhlig 2000; 2002), the Ancient Herero, for still unknown reasons, must
have left their home country at the end of the 16™ century. They migrated via
the Lunda corridor towards the west and, for some generations, settled in the
Luimbi-Luena area in the north east of the Nyaneka kingdoms. With the

13



Introduction

latter they shared the cattle based economy. Under the impact of the
Portuguese slave raids during the 18™ century, they left or rather fled from
their comparatively favorable settlements into the Kaokoland, where life
conditions were considerably worse. From there, some of their clans began
to migrate southwards into Central Namibia, occupying an area between
Owamboland in the north and Nama speaking groups in the south. During
the German colonial occupation, the Herero fought the German army, but
were defeated at the Waterberg in August 1904. Since independence in 1990,
many Herero speakers whose parents and grandparents had moved into
Botswana have returned to Namibia. Currently Herero is one of Nambia’s
important languages spoken by about 7 % of the total population.

14
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2. Phonology

2.1 Vowels
SHORT VOWELS LONG VOWELS
i u ii uu
e [e] o [2] ee [e:] oo [2:]

a[a] aa [a:]
ias in okupfta ‘to go out’ i: asinfl ‘yes’
e as in okuvéta ‘to hit (a target)’ e: as in ayéé ‘no’
a as in mama4 ‘mother’ a: as in okuhaama ‘to sit down’
9 as in ong6rd ‘zebra’ 9: as in okurddrd ‘rainy season’
u as in okuminj ‘to see’ u: as in okuhdra ‘to capture’

Lexical long vowels are not frequent. Examples like fl and ayée are not
ideal, as ‘yes’ and ‘no’ will often take emphasis, naturally lengthening their
final vowels. Many apparent long vowels result from phonological
processes: at morphemic boundaries like consonant elision or vowel
coalescence.

An example for consonant elision is oma.andjérd ‘giving’, where there is an
underlying consonant -y- at the beginning of the word stem after the prefix
oma-, as shown by the infinitive of the verbal stem oku.yandja, ‘to give’.

Examples for vowel coalescence are omu.inguré ‘worker’ or omif ‘teats’,

where the final vowel of the class prefixes and the initial vowels of the noun
stems have the same quality.

17



Phonology

2.2 Consonants

[erqejiq

Plosive,
voiceless
Fricative,
voiceless
Fricative,
voiced
Affricate,
voiceless
Approximant, w
voiced

Trill, voiced

Nasal, voiced m
Prenasal, mb
voiced [™b]

as in -ppé

as in -¢ftf

as in taté

as in -kdka

as in ovivavi
as in -goga

as in ovizézé
as in -hah4!

as in -tjatja

as in mam4

as in omapipa
as in nana

as in enyényo
as in ombémba
as in ondongda
as in ondundd
as in ondjandjé

o

D BB RO RDE R D

[euap
-o1qe|

a. <] o
s = 3
B 8 B
& =X
t t
g6] ®
z[8] y
tj [t]
()
r
B ny [n]
nd nd  ndj
[dl [d]l  [d3]
‘flow’
‘small’
‘my father’
‘go on a journey’
‘wings’

‘be smeared with fat’
‘lies’

‘stamp!’

‘water garden’'
‘my mother’
‘snot’

‘pull’

‘showing off’
‘hole’

‘river’
‘mountain’
‘Cape sparrow’

! Some dialects have p instead of ty.

Ie[oA

[

ng
(gl

[eno[3



Phonological Processes

%g  asinongingd ‘doctor’

r as in -rdra ‘sleep’

W  asinomuwi ‘beautiful person’
y as in otjiydyéa ‘rubbish’

[£], [s] and [1] are only found in loanwords:

] as in ostéra ‘store’
f as in ofArama ‘farm’
1 as in oskole ‘school’

2.3 Phonotactics and Phonological Processes
2.3.1 Syllabic Structure of Morphemes

v oasino-mu-tf ‘tree’

Ccv ta orte in tA-té  ‘my father’ C = plosive
mb as in e-mbd  ‘book’ C = prenasal

CiCv twi in o-ku-twi ‘ear’ C, =plosive, C;=w
vyu in o-mu-vyd ‘nine’ C, = fricative, C; =y
mbwa in o-mbwa4 ‘dog’ C, = prenasal mb, C; = w

Consonant clusters only occur in loan words, e.g. 0-8kd-1& ‘school’, 0-st6-ra
‘store’.

2.3.2 Phonological Processes

Herero exhibits a number of phonological processes. The following sections
deal with vowel coalescence and elision, vowel and consonant assimilation,
vowel copying, vowel glides and glide to zero alternations:

(1) Vowel Coalescence and Elision

Because of the agglutinating character of the language, at the morphemic
boundaries, the affixation of inflectional and derivational morphemes often
leads to sequences of vowels. In such cases, preceding high vowels, i.e. i and
u, lose their syllabic qualities and become homorganic glides, i.e. j and y,
except when they are followed by an identical vowel. These changes are

19



Phonological Processes

represented in the orthography by the letters y and w, unless the first vowel
is part of a nominal prefix, then i and u are retained.

iH>ii
e.g. omi.f

‘teats’

i+e > je

e.g. omi.ézé [omjede]
‘moons, months’
i+a>ja

e.g. omi.4pf [omjapi]
‘cloven hooves’

i+0>jo

e.g. omi.ongod [omjongo]
‘bone marrow’

i+u>j

u

e.g. ovi.urd [ovjuru]

‘heads’

u+i>yi

e.g. omu.inyd [omyino]
‘life, breath’

u+e > yge

e.g. omu.ézé [omyede]
‘moon, month’

u+a>ya

e.g. omu.itjé [omyat/e]
‘child’

u+o > yo

e.g. oku.6ké [okyoko]
‘arm’

u+u > uu

e.g. omu.inglré [omuungure]
‘worker’

Before a noun stem beginning with a vowel, the class prefix otji- loses its
vowel i; e.g.

otji+ari > otj4rf 'chest'.

(2) Vowel Height Harmony

Certain suffixes exhibit vowel height harmony. In such cases, the quality of
the suffix vowel depends on the quality of the preceding vowel (progressive
assimilation). For instance, in the applicative verbal derivation, the suffix
vowel is -e-, if the vowel of the preceding syllable is e, o or a, but becomes i,
if the preceding syllable has a high vowel i or u.

VERBAL BASE

-pang- ‘refuse’
-hép- ‘be in need’
-hing- ‘drive’
-rdéng- ‘admonish’
-pund- ‘dance’

APPLICATIVE

-pang.era ‘refuse for’
-hép.éra ‘need for sb.’
-hing.fra ‘drive for’
-rdng.era ‘admonish for’
-pund.ira ‘dance for’

2 In Kaokoland this noun is pronounced as dkiwéksé.
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Phonological Processes

Verbs with the perfective suffix and deverbal action nouns show vowel
height harmony (the suffixes are represented here as underlyingly -ERe and
-ERo, where E is either i or e, and R is either r or n (nasal harmony, see
subsection (6) below):

VERBAL BASE (VB) PERFECT SUFFIX ACTION NOUN
-ERe oma +VB +ERo

-pit- mb4 pitfre omapitird

‘go out’ ‘I went out’ ‘going out’

-tuk- mb4 tukire omatukird

‘shake’ ‘I shook’ ‘shaking’

-pat- mb4 patére omapateérd

‘close’ ‘I closed’ ‘closing/closure’

-vét- mbi vétére omavétérd

‘hit by throwing’ ‘I hit’ ‘hitting’

-1dr1- mba4 rorére omaroreérd

‘taste’ ‘I tasted’ ‘tasting’

The assimilation of the vowel is triggered by the preceding syllable, as can
be seen from the following example where the perfect suffix is -ene, because
of the immediately preceeding -a-:

twd tikasanéné ‘we shook each other’ (cf. tikireé above)

(3) Vowel Copying

In some tenses (e.g. Present, Recent Past), the final vowel of some
dissyllabic verb stems is copied from the preceding stem vowel:

-pitd  ‘goout’ métd pitf ‘We are going out’

-mind ‘see’ miti mind ‘We are seeing’
-patd  “close’ mita patd  “We are closing’
-vétd  ‘hit’ méth véte  ‘We are hitting’

-r6td  ‘dream’  m4ta rétd ‘We are dreaming’

21



Phonological Processes

(4) Vowel-Glides and Glide-Zero Alternations

As noted above, high vowels may become glides when followed by another
vowel (cf. above 2.1.1. Vowel Coalescence). Furthermore, in intervocalic
position, glides may be completely elided by some speakers, so that
juxtaposed or (surface) long vowels result:

omaingerd ‘folding’ < -yanga ‘fold up’

In addition, intervocalic -r- or -v- may be elided, when surrounded by the
same vowel:

kara ~ k4a ‘stay’ okakimbe okavipé ~ okadpa ‘white horse’

(5) Consonant Assimilation

When nouns and adjectives are constructed in class 9/10, a stem initial non-
nasal consonant is substituted by its homorganic prenasal, i.e. by the prenasal

that, within the articulatory sound system, comes closest to its place of
articulation.

STEM INITIAL HOMORGANIC
CONSONANTS PRENASALS EXAMPLES IN THE NASAL CLASS 9/10

P mb -pé ‘new’ > ombé

t nd -twé ‘sharp’ > ondwé

t nd tit{ ‘small’ > ongditl

k ng -kéz¢ ‘female’ > ongézé

tj ndj -tjaté ‘tasty’ > ondjété

w mbw -wé ‘good’ > ombwé

v mb -vanga ‘to like, want’ > ombangd ‘will’

r nd -rdnda ‘to climb’ > ondénd6 ‘step of
stairs’

z[8] nd -z&pa ‘to kill’ > ongeépeérd ‘killing’

y ndj -yéh4 ‘to wound’ > ondjéhé ‘wounded

person or animal’

The stem initial vowels i and u behave like their corresponding glides y and
w.

i ndji -fmbdré ‘sing’ > ondjimbire ‘singer’
u mbu -k4 ‘foresee’ > ombiké ‘visionary’

22



Phonological Processes

The stem initials -g-, -h-, -m-, -n-, -p-, -ny- in the nasal class 9/10 are not
prenasalised.
ogéngd ‘neck’ (not: *ongéng6)

ohdngé ‘point’ (not: *onhdng4)
oményé  ‘springbock’(not: *omményé)

oné ‘louse’ (not: *onn4)
ondng6 ‘gall’ (not: *onpangd)
onyangd ‘onion’ (not: *onnyanga)

(6) Nasal Harmony (Assimilation)

Another process involving nasals is consonantal harmony. This occurs with
suffixes that contain an -r- (such as the perfect and applicative), where the
-r- becomes -n- if the preceding consonant is a nasal. Although nasal and
vowel height harmony are independent processes, it appears that all suffixes,
which exhibit nasal harmony, also exhibit height harmony:

VERBAL BASE PERFECT SUFFIX ACTION NOUN
-ERe oma +VB + ERo

-tina- mb4 tininé omatinind
‘whine’ ‘I whined’ ‘whining’
-timé- mb4 timiné omatimind
‘send’ ‘I sent’ ‘sending’
-r4ma4- y4 rdéméné omardméno
‘choke (of food)’ ‘It (e.g. meat) choked’  ‘chocking’
-péma- mbé péméne omapéménd
‘blow one’s nose’ ‘I blew my nose’ ‘blowing one’s nose’
-tOna- mb4 tonéné omatdnénd
‘hit’ ‘I hit’ ‘hitting’

An intervening non-nasal consonant blocks the consonant harmony:

-miné- ‘see’ mb4 ménikire ‘T have been seen’
(-r- is not harmonised to -n-)

-rAm4- ‘choke’ mbé ram{gire ‘I caused choking’
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Phonological Processes

Nasal harmony is also blocked by intervening prenasals:
ronda- ‘climb’ mba rondére ‘I climbed’
romba- ‘plaster (vb.)’ mbé rdmbere ‘I plastered’

(7) Consonant Elision

When, as a result of vowel copying, a stem final consonant —v- is found
between two round vowels, i.e. 0 or u, the —v- is regularly elided (cf. also
section (4) above):

Z@v4 ‘hear > méth zGd ‘We are hearing’ (not *zivi)
rdva ‘bewitch’ > métdrdd ‘We are bewitching’ (not *rdvo)

24



Distinctive Tones

2.4 Distinctive Tones

Herero is a so-called tone language. This means that different tonal
phenomena may fulfil a distinctive function like vowels or consonants. At
least two tonal distinctions can be identified, which we indicate here as
underlying features by H for high and L for low.

Lexical and grammatical distinctions are not only marked by syllabic tones,
but by suprasegmental tone patterns that expand over at least two adjacent
syllables. As already Oswin Kohler (1958) found out, there are three basic
tone patterns:

/LL/ -pora ‘draw a magic line over the
bridge of the nose’

HH/ -péra ‘cool down’

/HL/ -péra ‘tear off’

Since nouns and verbs may occur in different syntactic and aspectual
contexts, there is a general agreement that, including the verbal noun, the
lexical citation form is identical with the subject case.

(1) Lexical Distinctiveness

ongéré /LHH/ ‘zebra’ 0zdngéré LLHH ‘zebras’
ongoérd /LLL/ ‘knee’ 0zongdrd LLLL  ‘knees’
ongéngd /LHH/ ‘guinea 0zongingd LLHH ‘guinea
fowl’ fowls’
oéngangd /LLL/ ‘doctor’ 0zongangd LLLL ‘doctors’

ouwé /LLH/ ‘tickle’
ouwe /LLL/ ‘diamonds’

Due to morpho-phonological or historical processes, a falling tone F occurs,
which is often misheard and interpreted as a high tone. For instance:

oku.handika /LL.HHL/ ‘to be naughty’
omu.hdndaké /LL.HFH/ ‘naughty person’
omu.gpi /LL.FH/ ‘short (person)’
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Distinctive Tones

Furthermore, within a series of distinctive high tones, the high tone level is
frequently reduced by two to three semi tones. This lowering is an
assimilatory process that normally occurs between two adjacent tone patterns
of /HL/ - /H..J. In such cases, the second high tone is realized two to three
semitones lower than the first, and all the subsequent high tones are realized
at that new tone level. However, particularly in combination with
monosyllabic morphemes, the lowering of the tone level also occurs between

two surface high tones so that the auditory impression is that of a sequencé
of high — mid,, e.g.

mé mind [~ - -] ‘I see’ (Present Tense)

These cases are triggered by morpho-phonological or historical processes:
where a low tone has lost its bearer syllable, but is still apparent by th,e
phenomenon of lowering the whole high tone level. We call this
phenomenon down-step and mark it as / (/. For instance:

métd mind /H HHH/ realized as: [T ——-] ‘wesee’
Tl:e 3Present Tense marker mé, inherently bears the distinctive tone patter™
H°L".
(2) Grammatical Distinctiveness

Besides its function of lexical distinctiveness, tone is also used '©
differentiate grammatical forms, for instance tenses:

0ku.hadma /LL.LLL/ ‘to sit down’

mb4 hadménd /H LLLL/ ‘I sat down’ (Recent Past Perfect)
mba hddméné /L LHHH/ [llmmm]* ‘I sat down’ (Remote Past Perfect)
okl.véra /LL.HL/ ‘to be ill’

mbs véréré  /H HLL/ ‘I was ill’ (Recent Past Perfect)

mba, véréré /L HHH/ [Immm]* ‘I wasill’ (Remote Past Perfect)

? Other Bantuists (cf. Schadeberg 1990, 8 f) call this phenomenon ‘floating tone’.

* The mid tones are here the result of tone assimilation. After a distinctive low tone.
the tone range (difference between high and low) is lowered. Therefore high tones
appear at the surface level as mid. The surface realisation is here rendered in lower
case letters: I=low, m=mid and in the orthography as a vertical accent over the
vowels.

5 In this case, an underlying low tone is suppressed at the surface, but tone
assimilation still occurs. This is a case of ‘down-step’ and therefore marked as |.
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Intonation

Furthermore, tone is used to turn a noun into an existential predicate and also
to differentiate between the predicative and attributive use of adjectives
(further details see sections 3.1.2 and 3.3.2):

o0kakambe /LLLL/ ‘horse’
6 kakambe /HHLL/ ‘It is a horse.” (Presentative)

0kdkimbe dkanéné¢ /LLLL LLHH/  ‘a big horse’(Attributive)
Okakambe '6|kénéné /LLLL 'HHHH/ ‘The horse is big.” (Predicative)

We here call ‘tonal inflection’such processes where the same lexical item,
under various grammatical or syntactic conditions, adopts different tonal
patterns.

2.5 Intonation

In speech realization, the distinctive and inflectional tones are embedded in
other tonal and accentual phenomena that function as syntactic boundary
markers or as emphatic signals. In short, Herero as a tone language has also a
complex intonation. Therefore, for an external observer, it may become
difficult to decide where, within the complex intonation of a sentence, the
distinctive tones are hidden.

Two important features of intonation are down-drift and descent respectively
ascent of the complete tonal range (= the difference between the high tone
and low tone levels). There is a general tendency of down-drift at the
beginning of a sentence to its end, whereas ascent and descent occur at
particular positions of the syntactic chain to mark focus or syntactic
boundaries. We don't indicate intonation features within this sketch. As
already said, distinctive high tones preceded by a distinctive low tone
undergo tonal assimilation as an effect of the general descent. We mark these
cases eventually as mid tones: &, &, 1, 0, U.

dvandd ® kavawa® “The people are not good.’
mé héngb dvanatje ‘I am teaching children.’

The boundaries of clauses are often — not necessarily — marked by a rising
tone e.g. & as in the following examples

6 (P)= pause
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Respiratory Accent

omundd ngd dngird G mina dndjimbi.
‘A person who works, gets salary.’

0zdmitirl ndé honga mazé tjings Smambd.
‘The teachers who teach, are writing books.’

2.6 Respiratory Accent

Herero, like other tone languages, uses the instrument of respiratory accent
to mark word boundaries, e.g.

oku.miini ‘to see’
oku.hingira ‘to talk’

As the examples show, usually the penultimate syllable bears a main accent
(marked here as doubling of the tone symbol). As Ohly (1999: 13f) also
observed, Herero distinguishes between a main or “strong” accent and a
secondary or “weak” accent (marked as an apostrophe in front of the accent
bearing syllable). This difference is used to express emphasis, e.g.

oka. kimbe ‘a horse’
oka.kambé nga ‘this horse’
oka.'’kambé ingd ‘this very horse’

In the first example, the main stress marks the boundary of the noun. This
stress is shifted one syllable to the right, when a demonstrative is added.
Distinct from current orthographic rules, demonstratives are clitic
morphemes prosodologically incorporated into the unit of the governing
noun. In the third example, the demonstrative is emphasized and therefore is
given a main stress. The boundary marker accent is reduced to a secondary
accent.
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3. Morphology of the Noun Phrase
3.1 Nouns

Herero nouns consist of at least three morphemes: (1) an augment (see
section 3.1.2), (2) a nominal prefix and (3) a stem. For example,
o.ka.kambe, ‘horse’, consists of the augment o-, the class prefix -ka- and
the nominal stem -kdmbé. In this sketch, for pratical reasons, we use the
term Nominal Class Prefix (NCP) to denote Augment and Class Prefix as one
unit.

The nominal prefixes have three different functions:

First: they indicate number: singular, plural, mass concepts;
Second: they mark the syntactic relationship within a sentence;
Third: sometimes they indicate different semantic categories.

3.1.1 The Noun Classes

Herero has 20 different noun classes. The numbering of the classes in the
table below follows the tradition of Bantu linguists who, at a comparative
level, follow more or less the same order in arranging the noun classes
(Bleek 1869, 251-279; Meinhof 1906, 5-27; Guthrie 1967, 36 f). With regard
to number, most of the classes form singular-plural pairs. In the table below,
the first of each pair is the singular, the second the plural.

(1) List of Noun Classes

NOMINAL CLASS EXAMPLE
CLASS NUMBE
PREFIX R
omu- 1 omundy ‘person’
ova- 2 ovandu ‘people’
(7)) la maméi ‘mother’
00- 2a oomam4i ‘mothers’
omu- 3 omut{ ‘tree’
omi- 4 omit{ ‘trees’
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Noun Classes

e- 5 ewe ‘stone’
oma- 6 omawe ‘stones’
otji- 7 otjihirod ‘town’
ovi- 8 ovihirod ‘towns’
o(N) 9 ongdmbe ‘cow’
0zo(N) 10 ozongdmbeé ‘cows’
oru- 11 oruvyéd ‘knife’
otu- 12 otuvyoé ‘knives’
oka- 13 okakiambeé ‘horse’
ou- 14 oukiambé ‘horses’
ou- 19 outd ‘bow’
omau- 06+19 | omautd ‘bows’
oku- 15a | okurdma ‘leg’
oma- 06 omarama ‘legs’
oku- 15a | okufya ‘thorn’
omaku- 06+15a | omakuiya ‘thorns’

Some nouns in class 11 may take the class 10 prefix as their plural marker
rather than a class 12 prefix, often with a slightly different meaning:

orukika
otukika
ozongédkid

orutivi
otutavi
ozond4vi

concords:
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CL11
ClL12
CL10

ClL11
CL12
CL10

‘shoe’

‘shoes’ (different)
‘shoes’ (a pair)

‘branch’
‘branches’

‘hanging branches’

(2) Verbal Nouns (Infinitives)

Verbal stems with the prefix oku- (cl.15), often called infinitives, are
classified as nouns, for they show nominal characteristics in that they induce
adjective agreement, genitive agreement and even trigger subject and object




Noun Classes

oku.rara oku.wé ‘good sleeping’

NCpP15.sleep ACDI15.good

6ku.rara kw4.Jalid ‘[That is] Julia’s sleeping’
NCpr15.sleep POSSCD15.Julia

oku.rara mé,.ka ndjf hihdm.is.a 6tjf.ard

NCp15.sleep PRES.SCDIS OCDISG pain. cause.FV NCP7.head
‘Sleeping gives me a headache’

6kud.rara mé, ka vanga
NCpr15.sleep PRES-SCDISG OCDI15 like
‘I like sleeping’/’Sleeping, I like it’

However, words in class 15 also show verbal characteristics, and thus could
equally be analyzed as verbal infinitives or gerunds. For example, they can
take an object concord:

mé vingd Oku.mdi.mdind

PRES-SCDISG like NCp15.0CDl1.see ‘I like to see him/her’
And they can be negated:

0ku.h4,. mind

NCP15-INF.NEG.see ‘not to see’

Both these qualities are more readily associated with verbs than with nouns
so that verbal nouns can be seen to have the characteristics of both.

(3) Locative Nouns

Herero has three locative classes, in the Bantu tradition these are the classes
16, 17 and 18.

CLASS CLASS EXAMPLE
PREFIX
NUMBER
pu 16 pondjiwé ‘at/on a house’
ku 17 kondjiwé ‘towards a house’
mu 18 mondjiwé ‘in a house’
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The Augment

Normally, the locative class markers are pre-prefixed to other nouns as in the
example above, where the vowel u is elided.

The locative classes function like prepositional phrases in languages such as
English. However, there is no one to one correspondence between ku, pu,
mu and English prepositions. Thus, pondjiwé can be translated as ‘at the
house’, ‘on the house’, ‘close to the house’, and kondjiwé as ‘towards the
house’, ‘by the house’, etc., depending on context. In general, class 16
indicates relative nearness with contact, class 17 relative distance within
sight and class 18 interiority.

(4) Abstract Nouns

Like Locative Nouns, abstract nouns do not take part in the singular-plural-
pairing. They belong either to class 6 or to class 19.

omanwind CL6 ‘drinking’ (< -nw4 ‘drink’)

omatjangeérd CL6 ‘writing’ (< -tjanga ‘write’)

ounéné CL19 ‘bigness’ (<-néné ‘big’)
(5) Mass Concepts

Class 6 is also used for non-count nouns, so-called mass nouns. These have
no singular forms.

omévi ‘water’
omafhi ‘milk’

3.1.2 The Augment

With the exception of nouns in class 1a, where we find terms of relationship
and proper names, and in the locative classes, the augment o- (e- in class 5)
is an obligatory accompaniment. Although in the usual orthography it is not
apparent, the prosodic shape of the augment plays an important role in so far
as it marks case. Compare the following examples:

SUBJECT CASE OBJECT CASE PRESENTATIVE
dkakambe k4 vérd mbé ménG dkskambe | '6kdkambe
‘the horse has become ill’ | ‘I saw a horse’ ‘it is a horse’
LLLL LHLL 'HHLL
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The Augment — Agreement — Semantics

The use of an augment as prefixed to locative classes and in class 1a (i.e.
those classes whose class prefix normally do not have an augment) turns the
noun into a presentative):

pondjiwé ‘at a house’ lopéndjiwé  ‘itis at a house’
kondjiwé ‘on a house’ l6kéndjiwé ‘it is on a house’
mondjiwé ‘in a house’ loméndjiwé ‘it is in a house’
mamé ‘my mother’ 6'm4m4 ‘she is my mother’

The loss of the augment in classes that normally have this morpheme
indicates a vocative:

omuriméndd ‘man’ mirgméndd! ‘Hey, man!’

3.1.3 Markers of Syntactic Relationship (Agreement)

Within a sentence, all constituents that are grammatically dependent on a
specific noun have to be constructed within the same class as this noun. For
instance:

dkd.kambe  dkaA.titf k.6yé ka vérd
NCP13.horse  ACDI3.small PossCDl3.you SCDI13-RECIMPV  beill

‘Your little horse has become ill’

od.kambe ou.tt w.0yé wé vére
NCpPl4.horse ACDl4.small  PossPCDl4.you SCD14-RECIMPV beill

‘Your little horses have become ill’

3.1.4 The Semantic Basis of the Noun Class System

The noun class system is mainly a grammatical system, comparable to the
gender nominal system of European languages such as French and German.
In other words, there is not always a ‘reason’ for a given noun to be in one
class rather than in another. Thus, the distribution of nouns in their classes is
to some extent arbitrary. However, in Herero there is often some core
meaning apparent, which semantically unites many members of a given
class, as the following list clearly shows. And some nominal stems can be
shifted from one class to another in adopting different shades of meaning
according to the core meaning of the class.
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Semantics

(1) Core Meanings

Classes 1-2, 1a-2a

HUMAN BEINGS
omudangu (ova-) younger sibling (same sex as

speaker)
omuitjé (ova-) child (the plural is ovanétjé)
omuké4zéndd (ova-) woman
Omundéitji(ova-) German person
omundi (ova-) person
omuriméndd, (ova-) man
omuténa (ova-) any sibling of opposite sex
ihé (00-) his/her father
1hé (00-) your father
mam4 (0o-) my mother
ndjambf (00-) God
Classes 3-4
PHENOMENA OF NATURE, PARTS OF THE BODY

omut{ (omi-) tree
omuzi (omi-) baobab tree
omumbonde (omi-) camelthorn tree
omutétl (omi-) mopani tree
omupanéna (omi-) banana tree
omui (omi-) [omyi] teat, nipple
omun4 (omi-) lip
omunwé (omi-) finger
omutim4 (omi-) heart
omuézé (omi-) moon (month)
omuinyd (omi-) soul (life)
omufgeé (omi-) smoke
omurird (omi-) fire
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Semantics

Classes 5-6

NATURAL PHENOMENA, BODY PARTS THAT ARE PAIRED OR HAVE TWO
SIDES, MONSTROUS OBJECTS OR BEINGS, LOAN WORDS, ACTIVITIES OR

STATES

eho (ome-) eye
eke (oma-) hand
ezimé (oma-) stomach
etimb6 (oma-) back
etaké (oma-) buttock
erék4 (oma-) tongue/ language
eylrd (oma-) nose
eylri (oma-) heaven /sky
eyav4 (oma-) sun / day
ewe (oma-) stone
ehf (oma-) earth / soil
endd (oma-) ugly person
emut{ (oma-) enormous tree
eképl (oma-) cup
erdmbe (oma-) lamp
efmbirire (oma-) song, singing
enyindé (oma-) happiness
Class 6

MASS CONCEPTS
omévi water
omafh{ milk
Classes 7-8

INANIMATE OBJECTS, PARTS OF THE BODY, GARDEN CULTIVATION,

PEJORATIVE CONCEPTS, BIG SIZE

otjind (ovi-) thing
otjiténd4 (ovi-) steel, iron
otjihadto (ovi-) car
otjitiha (ovi-) table

otjiny6 (ovi-)

mouth



Semantics

otjiurd (ovi-)
otjivava (ovi-)
otjihe¢hameénd (ovi-)
otjiknino (ovi-)
otjipdn4na (ovi-)
otjihakautd (ovi-)
otjihape (ovi-)
otjipu (ovi-)
otjikambe (ovi-)
otjingindi (ovi-)
otjindu (ovi-)
otjind (ovi-)

Classes 9-10

head

wing

chin
garden
banana
potato
fruit
cripple
old mare
coward, weakling
big person
thing

ANIMALS, COLLECTIVE CLASS, LOAN WORDS

ohtinguriva (ozo-)
ombingi (0zo-)
ombw3 (0zo-)
ongdéré (0zo-)
onda (0zo-)
ongéngé (0zo-)
ongéyama (0zo-)
ongdmbe (0zo-)
omband4 (ozo-)
ombapira (0zo-)
ombazé (0zo-)
ongand4 (o0zo-)
onganga (0zo-)
ongara (o0zo-)
ofarama (o0zo-)
okéréka (ozo-)
okdmbefsa (0zo-)
okombita (ozo-)
ombété (0zo-)
ombordtd (0zo-)
ombta (0zo-)
onété (0zo-)
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chicken
wolf, hyena
dog

bird, aeroplane
sheep
guinea fowl
lion

cattle
cloth(ing)
paper

foot

village
doctor
flower
farm
church
kitchen
computer
bed

bread
butter

net
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Classes 11-12

oruténdé (otu-)
orutévi (otu-)
orutjénd (otu-)
orufhé (otu-)
orukékd (otu-)
orutawd (otu-)
oruvyé (otu-)
oruglverd (otu-)
oruihé (otu-)
oruyand (otu-)

Classes 13-14

okatf (ou-)
okambfhi (ou-)
okapi (ou-)
okakambe (ou-)
okam4isa (ou-)

Class 15

okuhdnga
okurara
okumind
okuhingird
okuhémbira

Class 15a

okutwi (oma-)

okuw6k6 (oma-)

okurama (oma-)

LONG OBJECTS, ABSTRACT CONCEPTS

railtrack

branch

lightening, electricity
window

shoe

spoon

knife

love

taste

oath

SMALL OBIJECTS

stick

cat

hare

horse

mouse (computer)

VERBAL NOUNS

to teach
to sleep
to see

to speak
to forge

PAIRED BODY PARTS

ear
arm
leg
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Semantics

Class 19

ABSTRACT NOUNS
oudtjiri truth
ouwé goodness
ounéngé wisdom
But also:
outa (omau-) bow
outliki (omau-) night

(2) Class Shift

The semantic basis of noun classes is involved when nouns are shifted from

one class to another. Morphologically, two kinds of shift can be
distinguished:

(1) the shift of a complete noun (i.e. NCP + stem) into
another class so that the new noun has two NCPs (i.e.
NCP+NPR+stem), where the augment of the second
NCFP is elided and
(2) the shift of a stem (without its original NCp) into another class.

oruvy$d ‘knife’ > okaruvyé ‘small knife’
oka + (o)ru + vyb
NCpr13 +NCpPl11  + knife

omundi ‘person’ > okandu ‘small person’
omu + ndu oka + ndu
NCP1 + person  NCP13 + person

Shift into classes 5 and 6

A noun thus created is used in an augmentative and derogatory sense, where
the derogatory aspect appears to be dominant.

embih{ (big) ugly cat cf. okambfhf{ ‘cat’ (CL.13)
eriméndd (big) ugly man cf. omur@méndd ‘man’(CL.1)
emutf (big) ugly tree  cf. omutf ‘tree’ (CL.3)

Note that e.mu.tf has two class prefixes (NCP5 + NPR3).
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Semantics

Shift into classes 7 and 8

Nouns thus created are semantically similar to those formed by movement
into classes 5 and 6. However, the shift into classes 7/8 emphasises
largeness.

otjimbfhf  ‘big (ugly) cat’ cf. okambfhf ‘cat’ (CL.13)
otjiruvyé  ‘big (ugly) knife’ cf. oruvyé ‘knife’ (CL.11)
otjindu ‘big (ugly) person’  cf.omundd  ‘person’ (CL.1)

Note that in otjindd/ovindu the original class 1/2 NCP is not retained,
whereas in otjiruvy6/oviruvyé the original class 11 NCP is partly retained.

Shift into classes 11 and 12

Nouns thus created indicate length and/or thinness in a derogatory or
mocking sense:

orundd  ‘long/tall person’ cf. omundd  ‘person’ (CL.1)
otundd  ‘long/tall people’
orumbfhi ‘long, thin cat’ cf. okambfhi ‘cat’ (CL.13)
otumbfhi ‘long, thin cats’

Shift into class 13/14

Nouns thus created indicate smallness.

okany6sé  ‘little star’ cf. onydsé ‘star” (CL.9)
ounydsé ‘little stars’ cf. ozonybsé ‘stars’(CL.10)
okawe ‘diamond’, lit. little stone  cf. ewé ‘stone’ (CL.5)
ouwe ‘diamonds’ cf. omawe ‘stones’ (CL.6)

Shift into class 19

In this way abstract nouns are created from adjectives.

ounéné  ‘bigness’  cf.-néné ‘big’
ouws ‘goodness’  cf. -wé ‘good’
outfti ‘smallness’  cf. -titf ‘small’
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Nominal Derivation

The following examples show several class shifts involving the same stem
-ti:

omut{ ‘tree’

emutf ‘(big) ugly tree’

orumutf ‘tall thin tree’

otumut{ ‘tall thin trees’
(not: *otumitf)

okatf ‘stick’

orutf ‘long thin stick’

otutf ‘long thin sticks’

3.1.5 Deverbative Derivations

New nouns can be formed by means of class shift, as described in the
preceding paragraph, and/or by using verbal stems in combination with
various derivational suffixes in specific functions. The following are the
most common nominal derivations from verbal stems.

(1) Agent of Action

The suffix -e in combination with a verbal root or stem expressing an action
and the prefixes of classes 1 and 2 create nouns that denote the doer of that
action. The derived nouns follow the tonal patterns of the verbal stems.

-hdng.a ‘teach’ > omu.hdng.¢ ‘preacher, pastor’
-tjing.4 ‘look for’ > omu.tjing.é ‘searcher’
-hdmbird ‘forge’ > omu.hdmbir.é ‘blacksmith’

(2) Objects for Executing or Causing Actions

In combination with the prefixes of classes 7 and 8, verbal derivations with
the suffix -e denote instruments for causing or executing the verbal action.
The derived nouns follow the tonal patterns of the verbal stems.

-kdnd.d  ‘cut off’ > otji.kdnd.® ‘instrument for cutting’

-ték.4 ‘draw water’ > otji.ték.é ‘vessel for drawing water’

-ringigd ‘makeangry’ > otji.ringig.e ‘object that makes
somebody angry’
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Nominal Derivation

(3) Passive Agent or Patient

There is a high tone suffix -€ that, in combination with verbal roots or stems
expressing a process or a human property, denotes the bearer of the property
or the patient or the beneficiary of that verbal process. This suffix has an
underlying °LH tonological structure. The derivation is characterized by
prosodic coalescence, which occurs on the penultimate syllable. If this bears
a high tone, it amalgates with the floating °L of the suffix and, at the surface
level, results in a falling tone.

-h4ndik.d  ‘be naughty’ > omu.hinddk.é ‘naughty person’
-pdndjir.a  ‘get lost’ > omu.pandjir.é ‘lost person’
-kéh.4 ‘be dry, solid’ > omu.k8h.é ‘solid person’

(4) Process of Action

The low tone suffix -0 in combination with an applicative verbal stem (see
section 4.1.3) and the prefix of class 6 create nouns that express the action
itself. This derivation is highly productive.

-hongér.d  ‘teach sth. forsb.” > oma.hongeér.d ‘teaching’
-hwikir.d ‘lay a fire forsb.” > oma.hwikir.d ‘arson’
-fmbadrir.d  ‘sing for sb.’ > oma.fmbirir.d ‘singing’

Often these derivations appear in combination with the nasal class 9.

-kimbir.d ‘pray for’ > onglimbir.d ‘prayer’
-vatér.ad ‘helpsb.” > ombatér.d  ‘help, assistance’
-igir.a ‘forgive sb.” > ondjégir.d  ‘forgiveness’

(5) Result of Action

When the suffix -0 is combined with simple verbal roots denoting an action
and put into classes 3 and 4 or class 11, the derived noun expresses the result
of the action. Note that this suffix is different from the preceding one in as
far as it follows the tonal structure of the verbal stem.

-fmb.a /HL/ ‘sing’ > omu.fmb.d /HL/ ‘trad. song’
-r6t.4 /HH/  ‘to dream’ > oru.ré6t.6 /HH/  ‘a dream’
-ydnd /LL/ 'swear > oru.ydn.d /LL/ ‘oath’
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Nominal Compounds

(6) Instruments for Supporting an Activity

The suffix -0 may be combined with verbal roots or stems to form nouns in
classes 7-8. The derived nouns denote instruments that support the verbal
activity. They follow the tonal patterns of the verbal roots or stems.

-tjdngér.d  ‘write upon’ > otji.tjdngér.d ‘blackboard’
-rér.d ‘sleep’ > otji.rér.d ‘sleeping mat’
-hdvérd  ‘reston’ > otji.hdvér.d ‘chair/stool’

3.1.6 Compound Nouns

Besides derivation, compounding is another mechanism of forming new
words. Herero makes use of several techniques of compounding and
therefore is very flexible in adapting to the necessities of modern life.

(1) Juxtaposed Compounds of Stems

Two nominal stems may be combined where, in contrast to an adjectival
construction, the qualifier precedes the qualified noun. Also a verbal stem
and nominal stem may be compounded by juxtaposition. The formula is
either NCP + Adjective + Noun, NCP + Noun + Noun or NCP + Verb +
Noun. In the case of two juxtaposed nouns belonging to different classes, the
semantic aspect determines the class of the compound.

omu.kdzéndd ‘woman’ < -kizé ‘female’ +omu.ndd ‘person’

oruténdd.tf  ‘ironbar <oru.téndd ‘iron’ +omu.tf ‘tree’

omu.vérd.ndd ‘ailing < -vérd ‘beill’ +omu.ndd ‘person’
person’

(2) Juxtaposed Compounds at Phrase Level

Juxtaposition may also occur at the phrase level. One device is a
construction with a header that is usually a verbal noun having a class prefix
dependent on the meaning of the whole expression, and with a second noun
in object position where the augment is elided.
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Nominal Compounds

oka.rima4ta.va.héna ‘small poisonous snake species®’

omu.kord.vi.z€z€ ‘liar’ < omu.kdrd ‘someone telling’ ovi.zézé ‘lies’

Another device of forming nominal compounds at phrase level are
possessive constructions either as connexives or as nominal possessives (see
section 3.2) or with the defective verb —na ‘to have’ (cf. section 4.2.5)

Nominal Possessive Compounds

otji.twiye.tj.0z6.n4 ‘thumb nail’ < otji.twiye ‘cracker’ tj- ‘of’
0zo.né ‘lice’

esdrdmuitéti ‘green mamba’ < &30 ‘leave’ r-‘of” omutati
‘mopani tree’

Connexive Compounds

The core of such compounds is a verbal stem governing a subsequent noun
in an object position.
omu.nd.vi.z€z¢ ‘liar’ < omu.nd ‘someone with / someone
who has’ ovi.zézé ‘lies’

Compounds with the defective verb -na

omu.hf.n4, z6nddnge ‘dull person’®
omu.hind.hénf ‘shameless person’ <  omu.hind ‘someone who has

not’
ohénf ‘shame’

7 The constituents are: the class prefix 13, the verbal stem -riméta ‘to bite’ and the
noun Ova.hénd ‘chiefs, bosses’ — verbally ‘the small biting chiefs’. The noun is
not an autonomous noun as can be seen by the missing augment o- and the absence
of the usual object inflection (see section 3.1.2).

8 The constituents are class prefix 1, the first person singular negation hi ‘not’ and
the defective verb né ‘have’ and (0)zéndunge ‘intelligence’ in the object case.

43



Nominal Compounds

3.1.7 Nominal Loans

A further technique to enrich the lexicon and to adapt it to the needs of
modern life is borrowing from other languages. Herero has evidently used
this device since pre-colonial times. The borrowed items have been
integrated into the class system, adapted to the sound inventory and to a
large degree also to the phonotactic structure of the language. For instance,
there are many loans from Nama that, because of their perfect adaptation, are
hardly recognizable as loans.

omu.hénd ‘mister, chief, < Nama /hon-khoib ‘master’

boss’

-kévirad ‘ride on a < Nama lgawi ‘ride’
horse or
oxen’

otjimarfvd ‘money’ < Nama marib® ‘money’

Loans from other Bantu languages can only be ascertained by comparative
and dialectological methods Examples of an earlier period of language
history are:

oru.vyé ‘knife’ < Portg. fio [de ferro] ‘iron rod’
with an East African distribution’

The greatest impact on the lexicon occurred from the colonial languages
Afrikaans and English, to a lesser degree also from German. Most of the
giver words were subsumed under classes 9/10 and often the phonotactic
structure of the giver languages was retained.

opéna < Engl. pen

otfivil < Engl. TV ‘television’
opotoréta < Afr. potlood ‘pencil’
oskéle < Afr. skool ‘school’
oséva ~ohévd < Germ. Seife  ‘soap’

8 gource: Meinhof 1910, p.131.
9 gee Mohlig 2000, pp.136f, 143
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3.2 Connexives and Nominal Possession
3.2.1 Connexive Constructions

Two nouns can be coordinated within the same case slot by inserting the
conjunction nd ‘and, with’ between the first and the second noun, where the
vowel -a is elided when the following noun starts with e- and/or o-.

éngwe n/6mbi ‘It is about] the leopard
and the hare’ (title of a
story)

mbé,; mind dnydma ndvikiryd vydrwe ‘I [got] saw meat and other
food’

twé; mi munine éréré nérérénid ‘we saw him/her yesterday
and the day before’

taté nd madm4 mé,vé ya mihuka ‘my father and my mother

will come tomorrow’

3.2.2 Nominal Possession

A noun can be subordinated under a head noun in a ‘possessed-possessor’
construction (a so-called ‘genitive’ construction). The possessor noun is
marked by a possessive concord (POSSCD) that is in agreement with the class
of the head noun as shown in the following chart.

CL PREFIX | POSSCD' | EXAMPLE

1 omu- wa omuitjé womikézéndu
‘the child of the woman’

2 ova- va ovanitjé vovariméndd
‘the children of the men’

la |Q ya ihé yomuétjé
‘the father of the child’

2a 00- ya, va ooin4 vomihoko
‘the mothers of the family’

10 . . . .
The vowel 3 is elided when the following noun starts with an augment o- or e-, yet
the low tone is retained.
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3 omu- |wa omutf wotjikinind
‘the tree of the garden’
4 omi- vya omitf vydvikinind
‘the trees of the garden’
5 e- ra ewe rondéndu
‘the stone of the river’
6 oma- |wa omawe wondéndu
‘the stones of the river’
7 otji- tja otjihurd tjéhf
‘the town of the country’
8 ovi- vya ovihird vyéhi
‘the towns of the county’
9 |oN) |y ong6émbd yAmam4a"'
‘the goat of my mother’
10 ozo(N) | za ozongémbod zAmam4é
‘the goats of my mother’
11 oru- rwa oruvyé rwdmitirl
‘the knife of the teacher’
12 otu- twa otuvyéd twozémitiri
‘the knives of the teachers’
13 oka- ka okakambe kdmihéna
‘the horse of the chief’
14 ou- wa ou.kambé womihéni
‘the horses of the chief’
19 ou- wa ou.t4 womuzandu
‘the bow of the boy’
6+19 | oma.u- | wa omautid wovazandi
‘the bows of the boys’

""" If the following noun has no augment or class prefix (nouns of classes 1a, 2a and
proper names), the full form of the possessive concord is used, yet with a high
tone.
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15a | oku- kwa okurama kwotjfhdvéro
‘the leg of the chair
6 oma- | wa- omarama wovihavérd
‘the legs of the chairs’
15 oku- kwa- okuimbira kwdzéndéra
‘The singing of the birds’
16 pu pa poné pdndjiwé
‘a place at the house’
17 ku kwa koné kondjiwéd
‘a place towards the house’
18 mu mwa moéni mondjuwoé
‘a place inside the house’

3.3 Adjectives
3.3.1 Attributive Use

Adjectives are usually used as qualifiers of a noun or absolute pronoun, but
they can also stand on their own as autonomous constituents of an
independent sentence. In attributive use they follow the noun qualified and
do not share the prosodological marking of the noun as subjects or objects.

otjl.rongo otji.wa ‘a nice dwelling place’
Ové Omu.re... ‘you (SG) tall one...’
omui.ré wi i ‘the tall one has gone’

Genuine adjectival stems — there are fewer than in European languages — can
adopt any class prefix. As qualifiers they are in formal agreement with the
noun qualified.

CL PREFIX EXAMPLE
1 omu- omu.4tjé dmu.titf ‘small child’
2 ova- ova.nitjé ova.titl ‘small children’
la 7/ mam4 dmu.néné ‘my big mother’
2a 00- 00.m3am4 6va.néné ‘my big mothers’
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3 omu- omu.tf dmi.néné ‘big tree’

4 omi- Omi.t{ dmi.néné ‘big trees’

5 e- e.we &.titf ‘small stone’

6 oma- o0ma.we oma.titf ‘small stones’

7 otji- otji.hard otjl.kara ‘old town’

8 ovi- ovi.hiro ovi-kiard ‘old towns’

9 o(N) o0ngémbo 6.m.bapa ‘white goat’
10 ozo(N) | 6zdngémbéb 6z0.m.bdpd | ‘white goats’
11 oru- ord.vyé oru.t ‘blunt knife’
12 otu- oth.vy6 otu.t ‘blunt knives’
13 oka- 0ka.kambe 0ka.sd6na ‘red horse’
14 ou- 0u.kambe d1.846n4 ‘red horses’
19 ou- ou.t4 ou.pé ‘new bow’
6+19 oma.u- | dmai.u.td dma.pé ‘new bows’
15a oku- oku.rama oku.ré ‘long leg’

6 oma- 6ma.rdma oma.ré ‘long legs’
15a oku- oku.fyéd oku.twé ‘sharp thorn’
6+15a | oma.ku- | Oma.ku.fyd dma.twé ‘sharp thorns’
15 oku- oku.fmbira oki.wéi ‘beautiful singing’
16 pu p-6na 6pa.néné ‘on a big place’
17 ku k.0n4 d0ku.néné ‘at a big place’
18 mu m.dnd ému.néné ‘in a big place’

Note that adjectives in classes 9/10 undergo morpho-phonological changes
of the first stem consonant.

CONSONANT SOUND EXAMPLES
CHANGE

pwW,v > mb  -pé ‘new’ > oOmbé
-wé ‘good’ > Ombwi
-vdpa ‘white’ > ombips

I, t > nd -ré ‘long’ > oOnde

-téngd  ‘first’ > oOndéngi

t,z [0] > nd -titf ‘small’ > Onditi
-zéu ‘difficult’ > Ongeéun
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y > ndj -ydpuké ‘holy’ > Ondjapuké
k > ng -kar@  ‘old’ > Onglrd

Some adjectives in English do not translate as adjective (stems) but as verbs.
In these cases relative clause constructions can be used instead.

ovi.hapé mbys héra
NCP8.fruit RELCDS ripe (v.)
‘ripe fruit(s)’ (lit.: fruit (PL) which has ripened)

ombwa4 ndj4 Grwé
NCP9-dog RELCD?9 tired (v.)
‘tired dog’ (lit.: dog that is tired)

Other adjectival concepts may be rendered as autonomous nouns in an
appositional construction.

omu.ndd 6ngondf ‘a poor person’
6mu.ndd &.pénda ‘a brave person’

3.3.2 Predicative Use

The adjective follows the noun so that there is no orthographical difference
in comparison with the attributive use. However, the predicative sentence
undergoes a tonal inflection.

(1) The class prefix of the adjective has a HL pattern.

(2) If the first syllable of the adjective stem is high, it is down-stepped.

(3) Between the head noun and the adjectival complement is a slight
pause.

dzdngdmbe ‘cows’ + dzdnéné ‘big’ > dzdngdmbe ® 6zdnéné
‘the cows are big’

dvand ‘people’ + dvawa ‘good’ > dvandd P 6vaws

‘the people are good’

dzdngdmbe ‘cows’ + dzdnde ‘long’ > dzdngdmbe ® 6zdnde
‘the cows are long’

Prefixing the negative morpheme ka- to the nominal class prefix instead of
the augment particle o- effects negation. The syllable following the negation
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particle is always high. Otherwise the tone pattern of the positive predication
is retained.

dzdngdmbe ® kazénéné ‘The cows are not big’
dvandd ® kaviwa “The people are not good’
ewe ® kiwa “The stone is not good’

In class 5, the negation particle and the class prefix amalgamate: ka + € >
k4. The syllable becomes high, and subsequent high tones are down-
stepped.

3.3.3 Comparative and Superlative (Elative)

Comparatives are formed by the preposition pa following the adjective and
complemented by a demonstrative or a noun as parameter of comparison.

dmuAtjé '6fmﬁnéné pt fnyangd ‘the child is bigger than my uncle’
0kambihi '6k4titf pombwa ‘the cat is smaller than the dog’

The preposition pé undergoes morpho-phonological changes under the
influence of the initial vowel of the following noun (unless that vowel is i-):

'6mGnéné pa Ind4hangé ‘[he/she] is bigger than Inaahange
(female name)’

In Herero, there is no difference between superlatives (implying a
Comparison) and elatives. A superlative or elative is achieved by
reduplication of the stem.

dmiriménda '6ménénenénd  ‘the man is the biggest’
dmuk4zéndd '6mikarikard  ‘the woman is the oldest’
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3.4 Numerals
3.4.1 Cardinal Numbers
(1) Numbers 1-10

The numerical system of Herero is quinary, i.e. it is based on five. Only the
numerals from one to five show class agreement. The other numerals are
nouns that are syntactically used as appositions.

-mwé ‘one’  dmundi dmwe ‘one person’
-vari ‘two’  Ovandu vévari ‘two people’
-tata ‘three’ dvind vitatu ‘three objects’
-né ‘four’  dvipuka viné ‘four animals’
-tdnd ‘five’  oukambe Gtand ‘five horses’

himbo-Gmwe ‘six’ ovak4zéndd hdmbo-Gmwe ‘six women’
h4mbd-mbari ‘seven’ oOvariméndd hdmbo-mbéri ‘seven men’
himbd-nditd ‘eight’ dzdndjiwoé hdmbd-ndatu ‘eight houses’
mivya ‘nine’  dtivyé muvyd ‘nine knives’

omurdngd ‘ten’ Omapikd 6murdngd ‘ten mice’

Numerals follow the noun they quantify. The numerals from one to five
require the following prefixes:

CLASS PREFIX NUMERAL EXAMPLE
CONCORD

1 omu- 4- OmuAtjé Gmwé ‘one child’

2 ova- vé- ~ vé- ovanitjé vévarl ‘two children’
ovanitjé vané ‘four children’

la |@ - taté imwe ‘one father’

2a | oo0- vé- ~ va- ootaté vetata ‘three fathers’
00taté vané ‘four fathers’

3 omu- a- omutf dmwe ‘one tree’

4 omi- vi- omitf vitatd ‘three trees’

5 e- ri- eéweé rimweé ‘one stone’

6 oma- yé- ~ yé- omawe yéténé ‘five stones’
Omawe yané ‘four stones’

7 otji- tji- otjihiard tjimwe ‘one town’

8 ovi- vi- Ovihidrd vitand ‘five towns’
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9 |o(N) f- ongémbé imwe ‘one goat’

10 ozo(N) mbari 0z0ngémbé mbari ‘two goats’
nd4td 0zo6ngdmbe ndatd ‘three cows’
iné 0zondjiwé iné ‘four houses’
ndénd 0z6mboéré6td nddnd ‘five loaves

of bread’

11 oru- ra- orivyé rimwe ‘one knife’

12 otu- ta- Otuvyd titdnd ‘five knives’

13 oka- ké- o0kakambe kémwe ‘one horse’

14 ou- G- oukambe Gtatd ‘three horses’

19 ou- G- outd dmwe ‘one bow’

6+19 | oma.u- yé- ~ yé- omauta yévari ‘two bows’

Omauté yané ‘four bows’

15a | oku- k- okurama kimwe ‘one leg’

6 |oma- yé- ~ yé- Omarama yétatd ‘three legs’
Omarama yané ‘four legs’

16 pu pé- ~ pé poné pémwe ‘at one place’

17 ku k- kond kané ‘towards four places’

18 |mu mi- mond matétd ‘in three places’
(2) Numbers above ten

The numbers 11-19 are formed according to the following pattern: 10 plus 1
for 11, 10 plus 2 for 12 etc. In such constructions numerals 1-5 still agree
with the class of the quantified noun in exactly the same way as when used

on
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their own:

6ukimbeé dmurdngd nd kémwe
ovipik4 dmirdngd na vivéri
0mambd dmuirdngd nd yétitad
0zongdmbe dmirdngd na iné
6zdng6émbo6 dmurdngd nd ndénd
omai dmurdngd nd himbdimwe

Stivy6 dmirdngd nd himbombari
ovih4itd démirdngd nd hdmbondétd

dvakazéndd Omirdngd nd mivyd

‘eleven horses’
‘twelve animals’
‘thirteen books’
‘fourteen cows’
‘fifteen goats’
‘sixteen eggs’
‘seventeen knives’
‘eighteen motorcars’
‘nineteen women’
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Multiples of 10 up to 90 are formed with the plural of dmurdngd i.e.
omirongd (CL 4):

Omirdngd vivari 20
6mirdngd vitita 30
Omirongd viné 40
omirdngo vitdnd 50
omiréngd himboétmwe 60
omiréngd hAmbombari 70
omirdngd hdmbondatd 80
4omirdéngd mivyd 90

Note that the numerals from two to five agree with dmirdngod i.e. they take
the class 4 concord, however in the unit place they agree with the singular
class of the word quantified.

omitf dmirdngd vivéiri nd Gmwe 21 trees
dmai dmirdngd vitath nd rimwe 31 eggs
dukambe dmirdngd himbdimwe na 61 horses
kémwe

The words for ‘hundred’, ‘thousand’, ‘million’ (and ‘uncountable’) are class
5 nouns and hence multiples of these sums are class 6 nouns:

égéré 100
Omagéré yévari 200
eyovi 1.000
omayovi hAmbondéata 8.000
éngété 1.000.000
Omangété yévari 2.000.000
¢hivarwé uncountable

éydvi rimwe ndmagéré mivyt na fné = 1904"

"' In this year, the famous battle of the Waterberg between the Germans and the
Herero took place.
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(3) Numbers in Counting

When numerals are used without an overt head noun such as in counting,
they are prefixed with an i-. They still show class agreement. For example:

famwe one (of CL.1 items)
fvévari two (of CL.2 items)
fvitata three (of CL.4 items)

Class 9/10 agreement is used when children learn to count:

fimwe 1 (CL.9)

fmbéri 2(CL.10)
fndata 3(CL.10)
finé 4 (CL.10)
indand  5(CL.10)

Numeral stems 1-8 become class 9/10 nouns by taking the appropriate class
prefix (Note that the forms for 1 and 4 are slightly irregular). The numerals
nine and ten belong to class 3/4:

oimwe
Ombari
ondata

oiné

ondénod
Ohdmbdimwe
0hambombari
0hambondata
omuvyd
omurdngod

OV NONWnbWN -

ot

6imweé ndji  ‘this is a (number) one’

3.4.2 Ordinal Numbers

Ordinal numbers are formed accordmg to the formula:
o+ FACSCD + tja + numeral stem'?

12 gacSCD = Factitive Subject Concord
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class prefix + téngd first
o+ FACSCD + tjavérl second

tjatata third
tjainé fourth

tjatdno fifth

tjAhdmboGdmwe  sixth
tjdhdmbdmbarl  seventh
tjdhdmbondatd eighth

tjidmivyd ninth

tjdémurongo tenth

class prefix + génind last

The stems -téngd ‘first’ and -génind ‘last’ are exceptions within this
paradigm. Although verbal stems, they behave like adjectives and take the
class prefixes of the head nouns quantified:

0zongara dzOndéngé “first flowers’
omuindi démiténgd ‘the first person’
0zOngara 0zétjavarl ‘second flowers’
Omundu oGtjatita ‘third person’
Omiriméndd Omugénind  ‘the last man’
ondjiwo o6génind ‘the last house’
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3.5 Pronouns

3.5.1 Absolute Pronouns and Substitutives

Genuine absolute prounouns exist only for the speaker(s) and the

addressee(s), i.e. for the 1* and 2™ persons singular and plural.

lst

2nd

lsl

2nd

SG
SG
PL
PL

SUBJECT OBJECT CASE

CASE

ami
ove
ete

éne

4dmf
ové
été

éné

The pro-form of the 3™ person singular (CL1 / CL1a) is represented by two
pronouns: éyé for the subject and yé for the object case.

éyé G hénga ovanitjé
Ovanatjé vé vangad yé

‘he/she teaches children’
‘the children like him/her’

The pro-forms of the 3™ person plural, the substitutives, vary according to
the class of the noun that they represent. Two paradigms have to be

distinguished, one for the subject case and another for the object case.

CLASS

[

'—‘O\OOO\IO\M&MB)N

SUBJECT CASE

ovo [dwd]
ovo [owo]
owod

ovyo

ord

owo

otjo

ovyd

0yo

0z0
or(w)o

OBJECT CASE

v6 [wé]
v6 [wé6]"
wbé

vyé

ré

wbé

tjé

vyb

yé

z6
r(w)6

" In fact, the pronounciation of these morphemes differs from the established

orthography.
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13
14
15
16
17
18

oko ké
owod wé
ok(w)o k(w)é
opo pé
0ko k6
omo mé

The presentative is formed as follows:
6wimi ‘it’s me’

66,vé ‘it’s you’
éyé ‘it’s him/her’
owété ‘it’s us’
6wéné ‘it’s you’
6vé ‘it’s them’

It is negated by prefixing the negative particle ka- to the affirmative forms
substituting the first vowel.

1* SG
2" SG
3% SG
1* PL
2™ pL
3" pL

kdwédmi ‘it is not me’
ka6 vé ‘it is not you’
kdjyé ‘it is not him’

kawégté  ‘itis notus’
kawépné  ‘itis not you’
kavé ‘it is not them’

The negation of the predicative follows two different patterns: For the first
and second persons singular and plural, it is similar to the negated
presentative. All other persons and classes prefix the negation particle ka- to
the predicative qualifiers (nouns or adjectives) replacing their augments.

kawépé 6vah6éns dvanéné. ‘You are not big chiefs.’
éyé kdmtndd Omuporé. ‘He is not a calm person.’
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3.5.2 Possessive Pronouns

There are two paradigms of possessive pronouns referring to personal or
impersonal possessors.
(1) Personal Possessors

I SG -4ndjé ‘my’ I PL 4td  ‘our
2™ SG  -Gyé ‘your’ 2 PL  -épd  ‘your
3 SG - ‘his, her’ 3% PL  -4(v)6 ‘their’

The agreement markers for persons of the classes 1 and 1a in the possessed
position are w- for the singular and v- for the plural (see section 3.2.2).

v v

1
omui.ndu n.dmu.itjé w.é

NCpl.person and.NCpl.child POssCp1.Possl
The person and his child
¢.mbd rd.ndjé
NCpP 5.book  POSSCD5.POSSISG  ‘my book’
ondu ya.ndjé
NCP 9- sheep POSSCD9. POSSISG ‘my sheep’
¢.mbd r.é
NCP5.book  P0OSSCDS5.POss1 *his book’
onda y-é
NCp 9-sheep. P0SSCD9.POSsI ‘his sheep’
é.we rd,(v)6é
NCP 5.stone. POSSCDS5.POSS2 ‘their stone’

(2) Impersonal Possessor

If the possessor is denoted by an impersonal noun, the possessor pronouns
correspond to the object forms of the substitutive (see above section 3.5.1)
prefixed by a the particle -4-.

CLASS CONCORD OF POSSESSOR
THE PRONOUN
POSSESSUM
3 wa- -wo
4 vyé- -vyé
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5 ré- -r6

6 wé- -wé

7 tja- -tj6

8 vyé- -vyb

9 ya- -y6
10 Z4- -z6
11 rwé- -rwé
12 twa- -twé
13 ké- ké
14 wa- -wb
15 kwa- kwb
16 pé- -pbd
17 kwi- k6
18 mwé- -mé

The personal and impersonal possessor pronouns take the pronominal
agreement marker of the class of the possessum, i.e. the noun denoting the
possessed person or object..

\! v |

omu.tf n.dvi.yaod vy&.,wé
NCpP3.tree and.NCP8.leaves PosSCD8.POss3
‘the tree and its leaves’

Oma.ramad w4, tjé
NCP6.table POSSCD6.POss7  ‘the legs of it (i.e. table)’

e.we ré-z6
NCpP5.stone POSSCD 5.POsS10 ‘their (e.g. mountains) stone

’

otjlkGnindé n.Omi.t vy4, tjé
NCp7.garden and.NCp4.trees POSSCD4.POSS7
‘the garden and its trees’
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3.5.3 Demonstratives

(1) Ordinary Demonstratives

In Herero, there are four spatial connotations with the different paradigms of
demonstratives involved: (1) nearness to the speaker, (2) nearness to the
addressee, and (3) relative distance from both partners of a discourse, where
the choice between the two forms is optional.

CL

N O AW N —

10
11
12

13
14
19
15
16
17
18

CLASS
PREFIX

omu-
ova-
omu
omi-

oma-
otji-

ovi-
o(N)-
ozo(N)-
oru
otu-

oka-
ou-
ou-
oku-
pu
ku
mu

NEAR TO
SPEAKER

ngwi
mbé
mbwi
mbi
ndf
ngd

hi (tjf)

mbf
ndji
ndé
ndwi
swi/hwi

(twh)

ngd
mbwi
mbwi
ngwi
mbéi
ngwi
mwi

NEAR TO
ADDRESSEE

OR

REFERENCE

I

ngd
mbd
mbwé
mbyé
ndé
ngd

hé (tj6)

mbyé
ndjé
ngdé
ndwé
sw6/hw
6 (two)

ngé
mbwé
mbwo
ngé
mbé
ngb
mé

DISTANT FROM BOTH,
SPEAKER AND ADDRESSEE

m Iv
ngwind ngwin{
mbéné mbénf
mbwind mbwin{
mbind mbin{
ndind ndinf
ngénd ngénf
hind hin{ (tjinf)
(tjind)
mbind mbinf
ndjind ndjin{
ngénd ngénf
ndwind ndwinf
swind/h  swini/hwinf
wind (twinf)
(twins)
ngénd ngénf
mbwiné mbwin{
mbwind mbwin{
ngwind ngwin{
mbénd mbénf
ngwind ngwin{
mwiné mwin{
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Demonstratives normally follow the noun which they qualify. In the cases of
the demonstratives I and II, the qualified noun gets a high tone on the last
syllable followed by a down-step.

omundd; ngwi mé, rdrd ‘this person is going to sleep’
compare: Omundi m4, rira ‘the person is going to sleep’

omindé, ngwi éyé 6mitiri yandje.

“This person [here with me] is my teacher.’

mé; mind 6ukambe mbwina.
‘I see those horses over there’

(2) Emphatic Demonstratives ‘this very’

1 dmiriméndd, nglin6 ngwi ‘this very man’

2 dvariméndi, mbéné mbi ‘these very men’

3 Omuirtngy, mbiné mbwf ‘this very face’

4 Omiringg, mbfné mbf ‘these very faces’

5 &héré ndiné ndf ‘this very milking pot’
6 Omahéré, ngén6 ngl ‘these very milking pots’
7 otjihdvérd, hiné hi (tjiné tjf) ‘this very chair’

8 ovihdvérf mbiné mbf ‘these very chairs’

9 ongdmbé¢, ndjin6 ndjf ‘this very cow’

10 6zdngdmbé, ndéné nda ‘these very cows’

11 dritéwé ndiné ndwi ‘this very spoon’

12 dtutaws, giné gwi (tan6 twf) ‘these very spoons’

13 dkakambé, ngén6 ngl ‘this very horse’

14 oukimbé, mbiné mbwi ‘these very horses’

15 okuodké, ngun6 ngwi ‘this very arm’

16 pond, mbéné mbi ‘on this very place’

17 konpj nginé ngwi ‘at this very place’

18 mon4, miné mwi ‘in this very place’

dmuindd, nginé ngwi '6mitiri yandje.
“This very person [here] is my teacher.’

Emphasis is also achieved by prefixing the morpheme {- to the normal
demonstratives fngwi, {mb4, imbwi, ingdé, fngwins, fngwini etc.
omundu fngwi  ‘this very person’ emphasis

fngwi '6mitiri  “this is a teacher’ presentative
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3.5.4 Relative Concords

The relative concords are closely related to the demonstratives. Except for
classes 7, 12, 13 and 15-18, the paradigm is in fact identical with the first
vowel of the emphatic demonstrative (see above).

CL.

BN HhWN -

18

HEAD/ KEY

WORD

omuriméndd

ovariméndd
Omurangia
omiringd
¢héré

omahéréd

otjihavérod
ovihdvérd
ongémbé
0zongdmbe
orutiwéd
otutawo
okakambe
oukambe
okudkéd
poné
kopa

monéd

RELATIVE
CONCORD

ngl
mbé
mba
mbi
ndf

ngé

tif tif
mbf
ndji
ngdé
ndd
td |t\'1
kd ké
mbi
kd kd
pa pé
kd ka

md md

Omindi ngd dnglira G4 mina dndjimbi.
‘A person who works gets salary.’

0zdmitfrl ndé hdnga m4zé tjings 6mambd
‘The teachers who teach are writing books.’

omuhdnge ngl hd hongé m4, tjdngs émbo.
‘The pastor who does not teach is writing a book.’

Omuriméndi ngi m4, héngd w4 tjings émbd
‘The man who is teaching is writing a book.’

‘the person who’
‘the people who
‘the face which’
‘the faces which’
‘the milking pot
which’

‘the milking pots
which’

‘the chair which’
‘the chairs which’
‘the cow which’
‘the cows which’
‘the spoon which’
‘the spoons which’
‘the horse which’
‘the horses which’
‘the arm which’
‘the place where’
‘the place at/on
which/where/

‘the place in which’
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O0miriméndu ngh hi ndkuhongi w4 tjingé émbo.
‘The man who is not teaching wrote a book.'

omutf mbwa hdpa ndwa w4 ét4 dvihape.
‘The tree that is grown well produced fruits.’

6vandi mbé h4 Ungura v4 i.
“The people who do not work have gone.’

Personal Relative Concords

I SG amingh ‘Iwho’

2 SG dvéngid ‘youwho’
3" SG éyéngli ‘he/she who’
I PL e&t¢mbad ‘we who’

2 PL @epdmbd ‘youwho’
3 PL 6vémbé ‘they who’

dmi ngli mbf ndvimarivi mé rand4 évikirys.
‘I who have money am buying (shall buy) food.’



Interrogatives

355 Ihterrogatives

In OtjiHerero, Interrogatives do not constitute a word class of their own.
Some of them are autonomous words without any class prefix or concord.
Others follow the paradigme of pronominal concords. However, for didactic
reasons, we deal with them all in one chapter.

(1) Autonomous Interrogatives

These are:
anf ‘who’
tjiké? ‘what?’ (expected answer a verbal expression)
Otjiképa' ‘what?’ (expected answer a nominal expression)
vi? ‘how?’
pi? ‘where?’
Examples
o6ve (y)ani? ‘Who are you?’
(éyé) m4 hongo ani? ‘Whom is he/she instructing?’
mo, Gnglra tjiké? ‘What are you doing?’
mo, tja vi? ‘What are you saying?’
otjikéna tjl m6, mana? ‘What is it that you are seeing?’
U rf, vi? ‘How are you?’
ovandd mévé f pf? ‘Where are the people going?’
ombura maf y4 runé? ‘When is the rain coming?

(2) Pronominal Interrogatives
-apf ‘who?’, ‘whose?’

The interrogative -anf is often used in the syntactic form of a predicative.
Then the augment &- and a pronominal concord are prefixed to it.

dmitiri Owan{? ‘Who is the teacher?’ (The answer should
be a name)
éyé owani? ‘Who is he/she?’ (lit.: He is who?)

If the interrogative is used to ask for the possessor, the augment bears a high
tone followed by a down-step.

' If the expected answer is a noun in object position, the form is dtjiképa.
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éyé s wani? “To whom does he/she belong?’

6zoéngoémbe §zani? ‘Whose cattle are they?’
(lit.: (The cattle is whose?)

-né ‘which kind of...?’

The interrogative -né asks for the quality or kind of somebody or something
in the sense of ‘which one?’, ‘which kind of ...?".

6zdngdmbe zené? ‘What kind of cattle?’
mé| mind dzdngdmbe zéné?  ‘Which type of cattle are you
seeing?’

l6mindt dné ngli; m4 ménG?  ‘Which type of person is he whom
you are seeing?’

In certain contexts, the head noun is often not mentioned, but understood.
This is, for instance, the case with ripé ‘when?’.

moé, y4 (drivézé) riné? ‘When (at what time) are you coming?*

This interrogative pronoun may also be used in a predicative context to ask
for a selection within a multitude of the same kind. Then it is additionally
prefixed by the augment d-. The concord gets a high tone followed by a
down-step.

otjl.puka o0.tjf.né?
NCP7.animal AUG.PROCD7.which?
‘which one is the animal?’ (lit.: the animal is which one?)

For comparison, the attributive use:

'6,tji.pﬁké tjl.né?
NCP 7.animal PROCD 7.which?
‘which type of animal is it?’ (lit.: this is an animal of which type?)

The complete paradigm of the pronominal concords is as follows:

CL PROCD ATTRIBUTIVE PREDICATIVE
PROCD-né  d-PROCD-p¢

1 u- uné oGné
2 vé- vépé ovéné
3 u- upé oapé
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4 vi- vipé oviné

5 ri- ripé oripé

6 ye- yéné oyéné

7 tji- tjiiné otjfmé

8 vi- vipé oviné

9 i- ipé ofné
10 ze- zepé o0zéné
11 n- rupé oriné
12 tu- tupé otiné
13 ke- képé okéné
14 u- upé oGpné
15 ku- kuné okipé
16 pe- péné opéné
17 ku- kipé okupé
18 mu- muné omuné

-ngépl ‘how many?’

The interrogative —ngapi asks for the number of beings or objects. With the
exception of class 10, it combines with the Pronominal Concords in
agrement with the class of the head noun. In class 10, the prefix is zero, i.e.
the form is always ngépi.

l6vandi véngapi?
‘How many people?’ (Subject)

l6vandd véngipi mbh mé mini?
‘How many people are they that you are seeing?’ (Subject)

dmirigé mé, rigs 6zdngdmbe ngdpl mémary6?
‘How many cattle is the herder herding in the fields? (Object)

m6 mint dvandd véngapi?"”’
‘How many people are you seeing? (Object)
The Prefix {- characterizes a predicative use.

(6vandi) fjvéngapi? ‘How many people are they?’

IS Note the pronominal concord of -ngépl always bears a high tone in object
position.
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3.5.6 General Proforms
a-"-hé ‘whole, all’

The quantitative pronominal stem 3-"-he, ‘whole, all’, is formed with the
pronominal concordant to show agreement with the head noun according to
the formula:

3 + high tone Pronominal Concord + heé.

omu.tima a.G.he
NCP 3.heart all. PROCD3.all  ‘the whole heart’

(y)ériké ‘alone’

The concept of singularity in the sense of ‘alone’ is expressed by the
pronominal stem -(y)erike, which has two tonal patterns, one for attributive
use: -(y)erikeé and another for predicative use: -(y)érike. This pronoun is
prefixed by the vowel & plus a pronominal concord that is in agreement with
the class of the head noun.

ATTRIBUTIVE USE
ami ériké ‘I alone’ été Athyeriké ‘we alone’
ove erfké ‘you alone’ ¢ne amayeriké  ‘you alone’
éyé eriké ‘he/she 6vé avéyeriké ‘they alone’
alone’

REFERENT ATTRIBUTIVE USE
omutf ‘tree’ ad.yériké ‘it alone’
omitf ‘trees’ aviyeériké ‘they alone’
ekéndé ‘bottle’ arf.yériké etc.
omakéndé  ‘bottles’ ayé.yeriké
otjitjimé ‘vessel’ atjf.yeriké
ovitjima ‘vessels aviyeriké
ombwa ‘dog’ af.yeériké
ozombwé ‘dogs’ azé.yerikeé
oruvézé ‘time’ ard.yeriké
otuvézé ‘times’ atd.yeriké
okatf ‘stick’ aké.yeriké
outf ‘sticks’ ah.yerike
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PREDICATIVE USE
owam{ érike ‘I am alone.’
o6vé érike ‘You are alone.’
éyé, érike ‘He/she is alone.’
owété atuyerike ‘We are alone.’
owéné amuyérike ‘You are alone.’
6v6 avéyeérike ‘They are alone.’
omut{ auyérike ‘The tree is alone.’

vé yéndé avéyériké  ‘They came alone.’ Literally:
‘They came, they were alone.’

Intensifier -fnf ‘self’

In combination with a noun or an absolute pronoun the stem -fnf fulfils a
reinforcing or intensifying function with respect to the preceding noun in the
sense of ‘itself, herself, himself, themselves’. The class agreement is
achieved by pronominal concords, however human beings take the nominal
prefix of either class 1 or class 2.

ami omu.inf ‘I myself’

ove Omu.{nf ‘you yourself’

éyé omu.in{ ‘he himself, she herself’
ete ov.énf ‘we ourselves’

éné ov.éni ‘you yourselves’

6v6 [6w6] ov.éni ‘they themselves’
ombwa 0.fnf ‘the dog itself’
ozombwa 0z.énf ‘the dogs themselves’
orutiwé orw.in{ ‘the spoon itself’
otutiwé Otw.inf ‘the spoons themselves’

In predicative expressions -fnf has the same meaning as the pronominal stem
(y)erike.

owimi émufnf ‘I am alone.’

o06vé dmu.inf “You (SG) are alone.’
owéné ov.énf ‘You (PL) are alone.’
owo Otunfi ‘It (dmutf ‘tree’) is alone.’
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4. Morphology of the Verb Phrase

Verbs have their own basic meanings that are expressed by the verbal roots.
In Herero, verbs are usually quoted as verbal nouns in subject position, e.g.
okl.midn4 ‘to see’, dku.rara ‘to sleep’, dki.honga ‘to teach’, the root, i.e. -
mln-, -r4r- or -hdng-, and the final vowel -4 or -3. Verbal root and final
vowel form the verbal stem. This compound unit is in so far important as it
exhibits the full distinctive tone patterns. With disyllabic stems, Herero has
three distinctive tone patterns (Kohler 1958: 98):

HH oku.kéhd ‘to wash’
HL oku.rfgd ‘to feed, herd’
LL  oku.zepa ‘tokill’

Herero has only few monosyllabic stems like 0kd.rwa ‘to fight’ or dkd.ké
‘to fell (e.g. trees)’. In most cases, trisyllabic stems and stems with more
syllables can etymologically be identified as derivations from mono- or
disyllabic stems.

Two processes complete the meanings of all verbal expressions. These are
derivation and inflection.

4.1 Verbal Derivation

With verbs, derivation operates through morphemes suffixed after the root
morpheme. These suffixes, which are also called verbal extensions, change
the meaning of the verbal root and possibly alter its valency, i.e. the number
of nouns or pronouns that it can govern as subjects and objects.

4.1.1 Passive

The passive extension -w- (in some contexts -Ew-)'® promotes the object of
a transitive clause to subject, while the demoted subject can be expressed as
oblique introduced by the preposition i.

Ind3hange mé fmbar.d  Oma.imbériré ngl
NCrla-Inaahange PRES-SCDI sing-FV NCpr6.songs DEM6
‘Inaahange is singing these songs’

'8 For the notation of E see section 2.3.2 (2).

71



Verbal Derivation

Oma.fmburir6 ngd mA4.yé fmbirw.d { [fnidhiange
NCp6.songs DEM6 PRES.SCD6 sing.PASS.FV by NCpla-Ina...
‘These songs are being sung by Inaahange’

4.1.2 Causative

The causative extension -ig- introduces a new subject, the ‘causer’, while the

subject of the corresponding base verb, the ‘causee’, becomes the direct
object:

ova.ndtjé m4é.vé tjdng.4 ©Ombapira
NCP2.children PRES.SCD2  write FV  NCP9-letter
‘The children are writing a letter’

omitiri m4.f tjang.fs.4 ova.nétjé
NCP9-teacher PRES.SCD9 write.CAUS.FV  NCP2.children
Oombapira

NCP9-letter

‘The teacher made the children write a letter’

4.1.3 Applicative

The applied suffix -ER- (vowel and nasal harmony) introduces

prototypically an additional noun phrase into the verb’s subcategorization
frame.

00.mamé mé, vé tjdng.d  Ombapird
NCp2a.mothers PRES.SCD2  write.FV  NCP9-letter
‘Our mothers are writing a letter’

00.mam4é m4i,vé tjdng.ér.é  dva.nitjé Ombapirad

NCp2a.mothers PRES.SCD2 write.APPL.FV NCP9-letter
NCP2.children

‘Our mothers are writing the children a letter’

4.1.4 Neutro-passive

The neutro-passive -Ek- extension resembles the passive in that the object is
promoted to subject. However, with the neutro-passive, the former subject
(i.e. the thematic agent) cannot be expressed. Semantically, the neutro-
passive ascribes a stative quality to the subject.
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Ova.nitjé vé jmin.4 é.ringa
NCP2.children SCD5-RECIMPV  see.FV NCP5.thief
‘The children saw the thief’

¢.ringd rd man.fk.a
NCP5.thief SCD5-RECIMPV  see.NEUT.FV
‘The thief was seen’

not: *errunga ra mun.ik.a i Inaahange
NCP5.thief RECIMPV-SCDS  see.NEUT.FV by NCprla-Inaah.
Intended: ‘The thief was seen by Inaahange’

The agent may be expressed when the passive extension is used in addition
to the neutro-passive extension:

&.ringd 14 man.fk.w.4 { [fnddhdngd
NCP5.thief SCD5-RECIMPV  see.NEUT.PASS.FV by NCPla-Inaah.
‘The thief was seen by Inaahange (fem. name)’

4.1.5 Repetitive and Intensive

The extensions -Ordr- and -Urir- denote a repeated or intensive action. In
some contexts, the extensions are subject to vowel and nasal harmony. The
extensions are not fully productive, and often an alternative analytic
construction with a simple verb stem and the adverb rikwad, ‘again’, is
preferred.

oku.k6hd ‘to wash’

oku.k6héréra ‘to wash cleanly/intensively’
oku.k6hirdra ‘wash again’

oku.réta ‘to dream’

oku.r6téréra or -rétarird  ‘to dream again’

oku.tond ‘to hit’

oku.tond rukwad ‘to hit again’
oku.tdnurura ‘to hit again’

oku.péma ‘to blow one’s nose’
oku.pémunind ‘to blow one’s nose again’

(*-pemonona)
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4.1.6 Reciprocal

The reciprocal extension -4gan- expresses that an action is performed by two
or more agents for, to, or with each other.

t mln.4gdn.a
FAC-SCDIPL see.RECLFV
‘We see each other’

4.1.7 Denominal

The denominal extension -para or -pa can be used with adjectival stems to
form verbs.

-néné ‘big’ > oku.nénépara ‘to become big’

¢ ‘long’ >  oku.répard ‘to become long’

-titl ‘littte’ >  oku.titipara ‘to become little’

-kirt ‘old >  oku.kdripa ‘to become old’
not *-kGrpara

4.1.8 Combinations of Extensions

Several extensions can be used within one verbal base. The following are
illustrative examples:

Causative and Passive

6vi.nﬁtj§ m4.vé tjdng.fg.iw.4 Ombapira
NCP2.children PRES.SCD2  write.CAUS.PASS.FV NCP9-letter
“The children are being made to write a letter’

ombapird mé.f tjiang.fg.iw.a f Ova.nétjé
NCP9-letter PRES.SCD9 write.CAUS.PASS.FV by NCP2.children
“The letter is being made written (by the children)’

Applicative and Reciprocal

td vang.er.dgin.d
FAC-SCDIPL like.APPL.RECL.FV
‘We like something for each other’

t vang.er.dgdn.én.d
FAC-SCDIPL like. APPL.RECL.APPL.FV
‘We like something for each other for something/somebody’
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Neutro-Passive and Applicative

ondjata  yé mun.fk.fr.w.4 Nélsdn
NCpP9-bag SCD9-RECIMPV  see.NEUT.APPL.PASS.FV NCPla-Nelson
“The bag was found for Nelson’

Applicative and Passive

ova.nitjé mbid va fmbir.fr.w.a
NCP2.children DEM2 SCD2-RECIMPV- sing.APPL.PASS.FV
dm4.fmburird f fnédahange

NCP6.songs by NCpla-Inaahange

“These children were sung songs to (by Inaahange)’
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4.2 Verbal Inflection
4.2.1 Subject Concords

At the beginning of a verb phrase, the subjects are obligatorily marked by a
concord that is in agreement with the subject. With the exception of two
tenses, the factual (habitual) and the subjunctive, the subject concords
amalgamate with the tense markers so that several paradigms occur.

PERs. | FAC PRES INDEF. | RECIMPV | RECPERF | REMIMPV
and and and Fur and
CL SBvV NEAR FuT REMPERF

1.6 [ mbi | mé méé mbé mbé, mba

1.PL |t} méjtd midtd | twd twé, twa

2.56 |1 mé, mébo wé wé, wa

2.PL | mi | mémid midmi | mwé mw4, mwa

1 U m4, méid wé wé wa

2 veé mavé mifdvé | vé v va

3 D méé médd wé Wﬂ| wa

4 vi mévi médvi vyé vyé vya

5 ri mérf méari rd/ryd | rd /ryd | ra-/ryd
6 yé miyé/ mié | mddyé [ yd y&, ya

7 tjl métif médtif | tjd tj4, tja

8 vi mé,vi midvi | vyd vyé, vya

9 i méf méaf yé yé ya

10 ze m4izé mifzé | z4 z4, z3

11 n mird mé,ﬁni rwd rwé, rwa

12 tu métd médtd | twd twé, twa

13 ke méké méidké | ké k4 ka

14 D mﬁjﬂ méléﬂ wé wé, wa

15 ki mékd midkd | kwé kwé kwa

16 pé mépé midpé | pd P4 pa

17 ku méka médki | kwd kwé, kwa

18 ml | mima miimdé | mwé mwé, mwa

19 Dy mé i maia wé W‘l wa

6+19 | ye méyé médyé | yéd yé ya

152 | ku méikd midkd | kwé kwé, kwa
6 yé méyé midyé | yd y4 ya

6+15a | yé méjyé mifdyé | yd yé, ya
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The verbal stems, depending on their basic tone patterns, undergo tonal
inflection, which is characteristic for each tense. In the following, these
inflectional processes will be described for each tense separately.

Furthermore, as already Kdhler in his tonal analyses of Southern Sotho
(1956:438) and Herero (1958:99) observed, the verbal stems change their
tonal patterns depending on whether the sentence ends after the verb or
whether there still follows an object or adverbial complement. The
complements follow their own rules of inflection.

oku.hong.a ‘to teach’

mé héng.o ‘I am teaching’

mé héng.6 dva.natje ‘I am teaching children’
okl.min.4 ‘to see’

mé min.4 ‘I see (present tense)’
mé min.d ndwa ‘I see well’

4.2.2 Object Concords and Reflexive

Personal or nominal objects may be substituted by object concords. Their
tonal shape is variable in so far as it depends on the basic tonal pattern of the
verb stems and on the tense in which they occur. Therefore, in the following
paradigm, no tones are indicated.

PERSON CLASS OBJECT
CLASS PREFIX CONCORD
1* SG ndji
1" PL tu
2" SG ku
2" pL mu
Class 1 omu-, @ mu
Class 2 ova-, 00- | ve
Class 3 omu- u
Class 4 omi- vi
Class 5 e- ri
Class 6 oma- ye
Class 7 otji- tji
Class 8 ovi- vi
Class 9 o(N)- i
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Class 10 0zo(N)- ze
Class 11 oru- ru
Class 12 otu- tu
Class 13 oka- ke
Class 14 ou- u
Class 15 oku- ku
Class 16 pu pe
Class 17 ku ku
Class 18 mu mu
Class 19 ou- u
Class 6+19 | omau- ye
Class 15a | oku- ku
Class 6 oma- ye
Class omaku- ye
6+15a
The reflexive concord is ri for all classes:
mbi ri.min.4

FAC-SCDISG REFL.see.FV
‘I see myself’

The object pronoun and the object concord cannot be used in the same
sentence. Compare the following examples.

mé.vé

ku véngad
PRES.SCD2 OCD2SG like

‘They like you (SG)’

Nddpénd mé

N.

‘Ndoneno (male name) likes me’

mbi

mdji
SCpl OCpI1SG

vanga

FAC-SCDISG  like
‘I like John’

m4.vé vingd ové
PRES.SCD2 like OPron2SG
‘They like you (SG)’

vangad Ndopéndmé viangd Amf

like N. SCp1 like OPRON1SG
‘N. likes me’

J6nd mbi mib véngd

John FAC-SCDISG  OCpl  like
‘I like him’
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4.2.3 The Tenses in Detail
(1) Factitive / Habitual

This tense describes an action, process or state expressed by the verb stem
without a temporal, aspectual or modal relation, quasr like a quality of the
subject. The meaning of the sentence mbf hdngad ‘I teach’ is equivalent to
the predication dwémi dmitirl ‘I am a teacher’. Dependent on context, it
may also express a habitual verbal property (see examples below).

The affirmative Factitive consists of two elements, a subject concord and a
verbal stem ending with -a. The first nominal object or adverb after the verb
stem are subject to tonal inflection (cf. section 2.4). Object concords bear a
high tone. Although in the official orthography these are written separately,
they are in fact prefixes of the verbal stems and as such closely integrated
into their tonal patterns. Subsequent stems with a tonal pattern of LL become
HL, with a tonal pattern of LLL become HLL etc. and all stems with a high
tone on the first syllable remain unchanged.

-nwé /H/ ‘drink’

arahé'” mbil nw4 dmékays ‘I usually smoke (literally:
drink tobacco).’

honga /LL/ ‘teach’

mbi honga dvanatjé moskole [as my profession] ‘I teach
children at school.’

mbi vé hénga méskélé ‘I [usually] teach them at
school’.

-tddra /LLL/ ‘pick up’

mbi tddra dmiwe ‘I usually pick up stones.’

mbi y¢ t6dra ‘I usually pick them up.’

-kana /HH/ ‘grow tr.’

mbi kiind ovihape ‘I grow fruits (in the sense
that I am a gardener).’

mbl vi kini ‘I [usually] grow them.’

-hakara /HHL/ ‘undress’

mbi hikira 6héma ‘I usually take off my shirt.’

mbi { hikara ‘I usually take it off.’

'” The adverb arGhe ‘usually, always’ may be added to emphasize the habitual
aspect of the action.
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The negative Factitive is formed by the particle kd- with a subsequent
subject concord: k4td, kdve, kard etc. Only for the 1* person singular, the
negative concord is hi. In many verb stems, the final vowel is assimilated to
the vowel of the preceding syllable (vowel copying).

arahe hf nG dmakay4d ‘I usually don't smoke.’
kéatd héngd dvanatjeé  ‘We don't teach children.’ [as our profession]
kive ni dmékaya ‘They don't smoke.’

(2) Present Progressive, Near Future

The tense describes an action or process that, at the time of speaking, is
either in progress or will start immediately. With verbs that express a state or
position, this tense has the inchoative reading of ‘getting into a state or
position’. The tense is formed by the element mé- and a high tone subject
concord that is stepped down, for instance mé4td ‘1% person plural’. The
concords of the singular personal pronouns amalgamate into one syllable

mé +¢é >mé

mé, +4 > m6|

mﬂl +4 > mé|

BaAsIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN

-hdngd | mé4tG héngd mé;th hongb dvanhtjé méta vé héngd
‘teach’

LL — HL — LH — HL

-k6ha mé, k6hé mé, kdhé 6héma mé, 1 k6hé
‘wash’

HH — HH — LH — HH

-risd mé,vé rigd mévé righ 0zongdmbe¢ | mévé z& righ
‘feed’

HL — HH — LH — HH

-ingird |métd dngird |métd Ungura dvidnglrd | math vl Gnghrs
‘work’
LLL — LHH — LHH — HHH

-hik6rd |m4td hakGrd |mété hikGrd 6zohéma |mAatd z& hikars
‘undress’
HHL — HHH — HHH — HHH
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In many dissyllabic verbs, the final vowel is assimilated to the vowel of the
preceding syllable (vowel copying). Object concords bear a low tone, and
the first syllable of the following verb stem is always high.

The Present tense is negated with the negative subject concord katd, kavé,
kazé etc. and the verbal noun (infinitive) that is attached with na-.

kati nakdhonga ‘We are not teaching’

kata ndkihonga ovanétjé  ‘We are not teaching children’

kata nakavéhoénga ‘We are not teaching them’
(3) Indefinite Future

This tense describes a verbal event in an indefinite or remote future.
Statements of this kind are considered to be vague and uncertain.

The Indefinite Future is formed by a morpheme mé43- to which the subject
concords are attached. Similar to the Present, the concords of the singular
personal pronouns amalgamate: m43 +é > méé

mid +4 > méb

mil +4 > mid
BASIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD

PATTERN

-honga m4atd héngd maatd hongé dvanitjé m4aatd vé héngd
‘teach’

LL — HL — LH — HL

-k6ha maata k6hé m4ata k6hé ohéma m4atd 1 k6héd
‘wash’

HH — HH — HH — HH

-risa m4éata rigd méatd rigd 6z0ngdmbe | maaty zé rigd
‘feed’
HL — HH — HH — HH

-Ungird |mA&atd Ungdrd |méatd Ungura ovidngird | maatd vl Gngird
‘work’
LLL — LHH — LHH — HHH

-hGkdrd |md4atd hikdrd |mdaatd hikard 6z6héma |méaatd zé hikiurs
‘undress’
HHL — HHH — HHH — HHH
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The final vowel is assimilated to the preceding syllable (vowel copying). The
tonal behaviour corresponds to the Present Tense.

The negation is formed by prefixing the negation particle ka to the subject
concords. The negation particle for the 1* person singular is hi.

kamaata héngd ‘We shall not teach’
kiam4atd hong6 dvandtjé ‘We shall not teach children’
kamdati vé héngd ‘We shall not teach them’
himé ¢ k6hé ohéma ‘I shall not wash the shirt’

(4) Recent Past Imperfective

The tense describes verbal events that happened within the period of
speaking (usually within the same day). Depending on the semantic type of
verb (action, progress, position, inchoative etc.) the effects or consequences
still last at the time of speaking.

Examples:
twi, rf. ‘We have [recently] eaten.’
[Sense: we are satisfied.]
4 réra ‘He has [just] gone to sleep.’

[Sense: you can't disturb him now.]

mb4, tiz3 dmavéré. ‘I have taken hold of the sick person.’
[Sense: the situation is still lasting at the
time of speaking.]

The Recent Past is formed by a high tone morpheme -4, that merges with the
preceding subject concords to one syllable: mb4,, w4, etc. This tense marker
has the underlying tone pattern of H°L. At the surface, only the high tone is
realized, however the suppressed low tone (the so-called floating low tone)
causes a down-step of the subsequent syllables.

In combination with an object concord, the morpheme -4, is substituted by its
allomorph -§,.

With many verbs, the final vowel is assimilated to the quality of the
preceding syllable (vowel assimilation).

Object concords bear a low tone and the first syllable of the following verb
stem is always high.
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BASIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN
-honga mb4 héngd mbé hongd 6vénatje mbé vé héngd
‘teach’
LL — HL — LH — HL
-kéha mb4, kéhé mb4, k6h6 6héma mbé 1 kéh6
‘wash’
HH — HH — HH — HH
-risd mb4, rigd mbé, rigd 6zOngdémbe | mbé zé righ
‘feed’
HL — HH — HH — HH
-Ungird | mbé dngurad mb4, Ungura dviungird | mbé vi ingira
‘work’
LLL — LHH — LHH — HHH
-hikird |mbé hikérd mb4, hikiré 6z6héma |mbé z& hikird
‘undress’
HHL — HHH — HHH — HHH

Negation is formed by the negative particle ka- in combination with a
subject concord and a high tone on the first syllable of the verbal stem. In the
1* person singular the negative subject concord is expressed by the particle
hi.

The final vowel is substituted by the suffix -Ere. -E- stands for a series of
allomorphs. If the vowel of the preceding syllable is -i- or -u-, it is realized
as -i-. In all other cases, it is realized as -e-. The -R- is realized as -n- if the
consonant of the preceding syllable is a nasal, in all other cases it is realised
as -r- (cf. section 2.3.2 (2)).

kata héngéré  ‘We recently did not teach.’
hi riré ‘I recently did not eat.’
kavé mininé ‘They did not yet see.’

All tenses with the suffix -ERe form the passive by inserting the passive
morpheme -w- between -ER- and -e.

katd héngérwé ‘We have not been taught recently.’
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(5) Remote Past Imperfective

The tense describes an event that occurred before the day of speaking
without emphasizing its beginning, progression or end. The Remote Past
Imperfective differs from the Recent Past Imperfective by the low tone of its
tense morpheme -3 and its permanent final vowel -3. In combination with
object concords, the tense marker -3 is substituted by its allomorph -&.

BASIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN

-hongd | mba hénga mba hénga dvénatje mbe vé honga
‘teach’

LL —HL — HL — (H)LH
-k6h4 mba kéha mba k6ha 6héma mbe { k6ha
‘wash’

HH —HL —HL — (H)HL
rigd mba rigd mba rigd 6z6ngdmbe mbe zé rigd
‘feed’

HL — HL — HL — (H) HL

-ingird |mba Ungird |mba Unglra 6viGngird |mbe vi Ingird

‘work’
LLL — LHH — LHH — (H) LHL

-hikGrd |mba hikara mba hikara 6héma mbe { hikira
‘undress’

HHL — HHL — HHL — (H) HHL

Negation is formed by the negative particle ki- in combination with a
subject concord and the substitution of the final vowel by the suffix ERé.
The allomorphic representation of -ERé is the same as in the Recent Past
Imperfective (see section 4). However the tonal pattern is different. The
negative particle for the 1* person singular is hi.

katd hongéré  ‘we did not teach long ago’.
hi kohéré ‘I did not wash long ago’.

(6) Recent Definite Past Perfect

The tense describes verbal events that happened not long before the time of
speaking (e.g. the day before yesterday, last week). In comparison with the
Recent Past Imperfective (see no. 4 above), the time of reference is extended
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into the past as far as the exact memory of the speaker reaches. However, the
main difference is that, at the time of speaking, the verbal event is
considered complete. Depending on the semantic type of the verbal stem —
for instance with inchoative verbs — the consequences may still last.

The tense is formed by the morpheme -4 and a tonal sequence of HH that
spreads over the first syllable of the subsequent verbal stem. The final vowel
is substituted by the suffix -ER&. As described under section 4, -ER@ stands
for a series of allomorphs.

If an object concord is added between the tense marker and the verbal stem,
the tonal sequence including the first syllable of the verbal stem is HLH,
where the low tone of the object concord, because of tonal assimilation, is
pronounced at a mid tone level.

BASIC WITHOUT WiTH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN

-hdnga mb4 héngéré |mba hongere dvdnatjeé |mbé vé héngere
‘teach’
LL — HLL — LLL — (L)HLL

-miné mbé mininé | mb4 minine dkégind mbé ké minine

‘ ’

s€e

HH — HLL — HLL — (L)HLL
-rigd twé rigiré tw4 rigiré 0z6ngdmbe twé zé rigiré
‘feed’

HL — HLL — HLL — (L) HLL

-ingird [mbé Gngiriré | mbé dngiriré 6viingird | mbé vi Gngirird
‘work’
LLL — HLLL — HLLL — (L) HLLL

-hikira mb4 hikériré |mba hikdriré 6z6héma |mbé zéhikérird
‘undress’
HHL — HHLL — HHLL — (L) HHLL

Prefixing the negative particle ka- to the subject concords of the affirmative
Recent Perfect forms the negative. As in all other tenses, the negative marker
for the 1* person singular is hi.

himb4a héngére ‘I did not teach.’
himb4 hongeré évanitjeé ‘I did not teach children.’
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himbé vé héngére ‘I did not teach them.’
katwa rigiré ‘We did not feed.’
katwa4 rigiré 0zongdmbe  ‘We did not feed cattle.’
katwé zé rigireé ‘We did not feed them.’

(7) Remote Indefinite Past Perfect

The tense describes events that happened long time before the day of
speaking and which are considered to be complete as far as the beginning,
the progress or the end are concerned.

The Remote Indefinite Past Perfect is formed by a low tone morpheme -3
and a suffix -ER& that is subject to the same morpho-phonological rules as
described for the preceding tenses (see section 4).

BaAsIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN
-hongd [ mba hongéré mba hongéré dvanatje mbe vé hongéré
‘teach’
LL — LHH — LHH — (H) LHH
-mGné twa mininé twa miininé 0kaginod twe ké minfné
‘see’
HH — HHH — HHH — (H) HHH
-risa mba rigiré mba rigiré 6z6ngdmbe mbe z¢ rigfré
‘feed’
HL — HHH — HHH — (H) HHH
-Ungurd | mba Unglrfré |mba Ungiriré dvidngura |mbe vi ungiriré
‘work’
LLL — LHHH — LHHH
-hikird | mba hikdriré |mba hikariré 6héma mbe { hikdriré
‘undress’
HHL — HHHH — HHHH — HHHH

Negation is formed by the prefix ka-, in the first person singular by hi-. The
negative particle is pronounced at a medium tone level: himb4, katw4, etc.

Examples:
himb4 hongéré ‘I never taught.’
himb4 hongéré dovéanatje ‘I never taught children.’
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himbé vé hongéré
katwa mininé
(katd is also possible)

katwa mininé 0k4sino

(kata is also possible)
katwé ké mianiné
(katu is also possible)

‘I never taught them.’
‘We never saw.’

‘We never saw a donkey.’

‘We never saw them.’

The Imperative expresses a direct order towards an addressee or several
addressees to execute the action contained in the verb stem. The person who

(8) Imperative

utters the order wants it to be understood as binding.

There are two forms, one for the singular and one for the plural. Since the

Imperative is basically deictic, a subject concord is missing.

BASIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN
LL hongd! ‘teach’ hongé dvanatje vé honga!
hdngéye! hongéyé dvanatje vé hongéyé!
HH kéha! ‘wash’ kéh4 dhéma f kéhal
ké6héyé! kohéyé dhéma f k6héyé!
HL rigd! ‘feed’ rigd dzdngdémbe zé rigal
rigéyé rigtyé 6zongdmbe 26 rigéyé!
LLL ingaral ‘work’ Ungira dvijlngara vi ungtra!
Ungiréyé! dngiréyé dvidngard vi ungiréyé!
HHL hikdrd! ‘undress’ hakdra dhéma f hakaral
hikdaréyé! hakiréyé dhéma { hikiréyé!

Note: The y of the Imperative plural is usually not pronounced.

The negation is formed by 6 for the singular and 4mu for the plural. Verbal
stems that are subject to final vowel assimilation show this feature in the

negated imperative.
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BAsIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN
LL 6 hongd ‘teach’ | 6 hongd dvanatje 6 vé hongd
4mu hongd #mi hdngd dvanitjé | 4mu vé hongd
HH 6kéhd  ‘wash’ |6 kohd Shéma 61 k6h6
dmu koho 4mu koho 6zohéma | &mu z¢ k6h6

(9) Optative (Hortative)

This tense expresses a strong wish, an admonition or obligation to execute
the action of the verbal stem. This form is syntactically and semantically
dependent on a verbal form expressed in the main sentence.

The Optative is formed by the morpheme ngad- combined with a subject
concord: ngath, ngavé, ngaké etc. The final vowel of the verbal stem is
always -e. In the personal pronouns singulars, there are special forms:

1* SG hi ~nge'® nga+e

2" SG ngd nga+o
3" SG ngd nga+a
ngatd Gngure dvjingural
‘Let us do the work!’
ngatd vi Gnghré!

‘Letus doit!’

Omitiri y4 raéré dvahongwa kitja ngavé ndné dngdze.
‘The teacher told the students that they should pull the rope.’

omitiri yé ndjf raéré kidtja hi vi Gngaré
‘The teacher told me that I should do it.’

The Optative is negated by a morpheme 4- followed by a down step, which
is prefixed to the subject concords so that these are realized at a medium tone
level: 4td, 4md, 4,vé etc. For the personal pronouns singular exist special
forms

18 This is an older form, nowadays only used by older speakers.
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1* SG ¢
2nd SG 6|
3 SG 4

The final vowel of the verbal stem is always -a.

4tG Ungura dvilngira!
‘Let us not do the work!’

omitiri yé ndjf raéré kitja é vi ingira
‘The teacher told me that I should not do it.’

(10) Subjunctive

The Subjunctive is formed by a subject concord and by the final vowel -e.

The first syllable of the verbal stem is high for all verbs irrespective of their

basic tone pattern.

BasIC WITHOUT WITH COMPLEMENT WITH OBJECT
TONE COMPLEMENT CONCORD
PATTERN
-hdnga mbf héngé mbf, héngé dvanatje mbf vé héngé
‘teach’
LL — HL — HL — HL
-mln4 mbf mine mbf miné dkéginod mbf k¢ mine
‘see’
HH — HL — HL — HL
-risd mbf rige mbf rigé 6z0ngdémbeé mbf z& rigé
‘feed’
HL — HL — HL — HL
-ingird |mbf Gnguré mbi Gnguré dviingird | mbf vi inghrd
‘work’
LLL — HLL — HLL — HHL
-htkéra |mbf hikdre mbf hikiré 6héma mbf 1 hukure
‘undress’
HHL — HHL — HHL — HHL

omftiri y4 raéré dvahongwa kutja vé k6hé 6zombanda.
‘The teacher told the students that they should wash the clothes.’
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Except for the deictic application of an order, the Subjunctive follows a main
verb to which it is subordinated. It expresses a mode of saying that the event
is not or not yet real, but intended or planned. Subjunctive phrases are often
headed by the conjunction kutjd ‘so that, in order that, whether’. However
note that subordinate object sentences initiated by kutja are not expressed in
the Subjunctive mode, e.g.

kit nakdtjiwé kitja va hupa tjirl
‘We do not know whether they really survived.’

The Subjunctive is negated by placing the particle a- before the subject
concord followed by the negation particle h4, or hé before object concords:
atd hé, avé h4i, Aké h4 etc. The final vowel is subject to vowel harmony.
For the personal pronouns singular there are special forms:

1 SG  ¢hd

2SG  dh4

3“SG ahd
...kutja ¢ hd hdngé ‘so that I shall not teach’
...k0tj3 & h4 hong6 dvanatje ‘so that I shall not teach children’
...kutja & hé vé hongd ‘so that I shall not teach them’
...kutja atd hé rigd ‘so that we shall not feed’
...kUtja it hé rigd dzdngdmbe  ‘so that we shall not feed cows’
...kltja At hé z2 rigd ‘so that we shall not feed them’

(11) Simultaneous

This tense subordinates one event under another event taking place at the
same time. The meaning is typically rendered in English by a temporal
subordinate clause introduced by the conjunction ‘while’.

The Simultaneous is formed by the morpheme ama4- which is followed by a
down-stepped subject concord: am4gthd (1pl), amavé (cl:2), dmaké (cl:13)
etc. The final vowel is subject to vowel harmony (vowel copying). In the
singular personal pronouns, there are special forms:

1* SG amé
2" SG Amé
3 SG Am4i

dvalngiré m4vé imbird Amévé Ungura.
“The workers are singing, while they are working.’
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ovayeénda vé yéré Améati kohé 6zdmbanda.

‘When the guests arrived, we were washing clothes.’

ovarigé maveé imbura Am4vé rigé 0zdngdmbe.
‘The herdsmen are going to sing, while they are herding cows.’

The negation of the Simultaneous is initiated by the simultaneous morpheme
3- combined with a high tone subject concord. This is followed by the
negative particle hi. The verb stem is attached as a verbal noun (infinitive)

by a connexive construction. In the singular personal pronouns, there are the
following irregular forms:

1* SG Ambi hi
2" SG a4 hi
3" SG & hi

ovayend4 vé yéré ambf hi nakikoh4 0zombanda.
‘The guests arrived while I had not yet washed the clothes.’
o0valinguré m4,vé imbura avé hi nakuingira.

“The workers are singing and not working.’

(12) Narrative (Subsecutive)

The Narrative expresses events that follow a first event in the sense of ‘and
then’. It is formed by the connexive morpheme n(u), the narrative
morpheme 4- in combination with the subject concord, e.g. 4td, 4vé, dké
etc. The final vowel is subject to assimilation. In the singular personal
pronouns, the subject concords are as follows:

1* SG é~né nd é
2" SG 6~nb nd 6
3" SG 4~nj nG &

mbé, y4, ¢ mGna, é taara.

‘I came, I saw, I won.’

Ovanitjé mavé ungura ndvé pind. (...nd 4vé pindi)
‘The children are working and then are going to dance.’

Omitiri y4 hong6 dvénatjé néf tjingd dmbapira. (...nd 4i...)
‘The teacher taught the children and then wrote a letter.’
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The Subsecutive is negated by the particle h4 which has its slot after the
subject concord.

omitiri y4 hongé 6vanatjé nif hé tjdingd dmbapira.
‘The teacher taught the children and then did not write a letter.’

(13) Pluperfect

With relation to the tense of the main clause, the Pluperfect describes an
event in the subordinate clause that had already been completed before. With
respect to the time of speaking, the Pluperfect can also refer to future events.

This tense is formed by two morphemes a that are in tonal contrast with the
subject concord sandwiched in between: 3.tw.4 or optionally 4.tw.3. When
the subject concord is followed by an object concord, the second morpheme
-a is substituted by -e. The final vowel of the verb stem is subject to
assimilation.

vé ya, atwé mana dvidnglra vyétd
‘When they arrived, we had already finished our work.’

m4i;vé y3, atwd mind dvilngira vyétd
‘When they arrive, we shall have finished our work’

4.2.4 Ka-movendi Constructions

In all tenses, a morpheme ka- may be used to express a movement away
from the speaker’s place to another location where the event expressed in the
verb stem takes place even in tenses that are subject to final vowe]
assimilation, the final vowel is -a. Only in the affirmative mode of the
imperative, the final vowel is -e.

tu kahonga dvanatjé moskole
‘We usually go and teach children at school.’

kavé nakikarigd 6zdngdmbe
‘They are not going to herd cattle.’

karéré! ‘Go and sleep!’
4dmu karard! ‘Do not go and sleep!’
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4.2.5 The Defective Verbs ri and na

In combination with a subject concord the defective verb rl expresses the
concepts of ‘to be’ in the sense of existence and of ‘to be in a place’. It may
be combined with the Factitive, the four Past tenses, the Simultaneous and
the Pluperfect. In its tonal inflection, it follows the rules described for low
tone verbs in these tenses.

ovikiry4 mbf vi rl ndwa “This food is good.’
dvarigé vé ri mokuti ‘The herdsmen are in the field.’
dvarige va rf mékuti ‘The heardsmen have been in the field’

(not long time ago)

The verb ri is negated by the usual negative particle ka-. This is prefixed to
the subject concords.

ovikiryd mbi kavirindwa  “This food is not good’

In combination with a subject concord the defective verb nd expresses the
concept of ‘to have’ in both senses, material possession and quality. The
vowel may be elided. Then the remaining consonant n- is connected with the
following noun and then becomes identical with the connexive (see 3.2
above).

mbf na 6rivyd dripé ‘I have a new knife.’
ondjol f ndm4aga ‘An elephant has strength.’

For statements in the past, a combination of both ri and n(3) has to be used.

mb4, rf ndrivyo oripé ‘I had a new knife today.’
ondjou y4, rf noméga ‘The elephant had strength today.’

Negation is achieved by prefixing the negative particle ka to the subject
concords. The subject concord of the 1* person singular is replaced by the
allomorph hi.

hi nérivyo drapé ‘I do not have a new knife.’
ondjou kaf nom4ga ‘The elephant has no strength.’
6ndjou kay4 ri ndm4sd  ‘The elephant had no strength.’
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5. Syntax
5.1 Copula and Existential Sentences

The presentative and predicative forms of nouns and adjectives (with an
intitial high tone, or with the augment in class 1a and the locative classes, see
3.1, above) are used to express existential and cleft sentences:

omu.itjé
NCP1.child
‘a child’
6mu. 4tjé
NCP1.child
‘It is a child’

mama wé rira
NCpla.mother SCDI1-RECIMPV  sleep
‘My mother has fallen asleep’

d.!mama ngwi raré
AUG.NCpPla-mother RELCDI-RECIMPV  sleep
‘It is my mother who has fallen asleep’

60.mamé vé rird
NCp2a.mother SCD2-RECIMPV  sleep
‘My mothers have fallen asleep/are sleeping’

l6d.m3m4  mbs rird
NCpP2a.mother RELCD2-RECIMPV  sleep
‘It is my mothers who fell asleep’

When the head noun is modified by an adjective, either the noun or the
modifier may appear in the predicative form, but not both:

6mu.4tjé omi.néné
NCpl.child ACDI1.big
‘It is a big child’

dmu.itjé  '6ma.néné
NCPl.child ACDI.big
“The child is big’
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ingwi '6mu.4tjé, fngwi '6mu.néné
DEM1 NCpl.child DEM1 ACDI.big
“This one is a child, that one is an adult’

Negative predication can be expressed by substituting augment o- by the
negative prefix ka-:

omi.yd  '6mai.vépa
NCpP6.teeth ACD6.white
‘Teeth are white’

Oma.yd ké.'mél.vépé
NCp6.teeth NEG.ACD6.white
‘Teeth are not white’

Existential predication in tenses other than the present is formed by
employing the copula verbs ri, ‘be’ and kara, ‘stay, remain’:

Jekir4 \6miiri
NCpla-Jekura NCP9-teacher
‘Jekura is a teacher’

Jekérs wi i '6mitirl
NCprla-Jekura SCD1-REMIMPV be  NCP9-teacher
‘Jekura was a teacher’

Jektra m4, r.iré omitiri
NCprla-Jekura PRES-SCD1 be.APPL ~ NCP9-teacher
‘Jekura is going to be a teacher’

Jekara méa r.iré omitirl
NCprla-Jekura FUuT-SCD1 be.APPL  NCP9-teacher
‘Jekura will become a teacher (one day)’

Jekarad D kéara '6|m111ri
NCprla-Jekura FAC-SCDI1 stay NCP9-teacher
‘Jekura has been a teacher’

The possessive copula na is used with the subject concord of the
Factitive/Habitual (see 4.2.1 above):

4 nd dmé.timé dmi.wi
FAC-SCD! POSsCopP-have NCP3.heart ACD3.good
‘She/he has a good heart’
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The possessive copula is often contracted with the following augment:

aml mbi ln.é.ny4nd6
I FAC-SCDISG PossCop-have.NCP5.happiness
‘I am happy’ (lit.: I am with happiness)

p.ondjiwé pé 'n.6mbépéra
NCP16.NCP9-house FACSCD16 POssCoP-have.NCP9-cold
‘At the house it’s cold’ (lit.: At the house is with coldness)

&e  kith 'n.é.ny4ndé
we NEG.FAC-SCDIPL POssCoP-have.NCP5.happiness
‘We are not happy’ (lit.: We are not with happiness)

5.2 Questions

Polar questions can be formed by a rising intonation and shifting the strong

accent to the last syllable:

M§, ndjf mingd. (statement)
PRES-SCD2SG OCDISG  see
‘You are seeing me’

M§¢, ndjf mand? (question)
PRES-SCD2SG OCDISG  see
‘Are you seeing me?’

Constituent questions can be formed by substituting an interrogative pronoun
for the questioned constituent. Interrogative pronouns are formed with the
Pronominal Concord (cf. 3.5.5) and -pé or, if the expected answer is a verbal

expression, with the particle tjfké.

Omitfri yé méné  .pé?

NCP9-teacher SCD9-RECIMPV  see PROCDI1.who

‘Whom did the teacher see?’

Omitir{ ya manid  Ov4.nétjé r.pé?
NCP9-teacher see NCP9.children PRONCDI11.when

SCD9-RECIMPV
‘When did the teacher see the children?’
Inddhange m4, mind  tjiké?
NCprla-Inaahange PRES-SCDI see what
‘What does Inaahange see?’



Syntax — Questions

For some questions, enclitic interrogative particles are placed immediately
after the verb:

wé mi ménd pi? /vi?
SCD2SG-RECIMPV  OCDIl  see where /how
‘Where/How did you see him/her?’

Overt object noun phrases often precede the verb and are marked by an
OCb:

dmitirf dva.nitjé e v ménG  vi?

NCP9-teacher NCP2.children OCD2 see how
RECIMPV SCD9

“The children, how did the teacher see them?’

omiftirf ova.nitjé e  ve mind ri.pé?

NCP9-teacher NCP9.children OCD2 see OcD11.when

RECIMPV-SCD9
‘The children, when did the teacher see them?’

While questioned objects and adjuncts can be left in situ, subjects are usually
questioned by using a cleft construction and a interrogative pronoun with an
augment:

O.G.pe ngd ryd dmbodrétd?
AUG.SCDl.who FAC-RELCD1 eat NCP9-bread

‘Who eats the bread?’ (lit.: Who is the one who eats bread?)

Interrogative pronouns can be used adverbially to form selective questions:

Omitiri dine ndjh mént Oka.h4ndj4?
NCP9-teacher whichRELCD9-RECIMPV ~ NCP13.place name
AUG.FAC-SCD9 see

‘Which is the teacher who saw Okahandja?’
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5.3 Valency Changing Syntax
5.3.1 Double Complements of Applicative Constructions

The applicative extension introduces an additional complement into the
subcategorization frame of the base verb. The new, applied complement is
thematically restricted. It can introduce a benefaciary or a reason, in which
case it follows the verb directly.

mévé térék.ér.é Ova.nitjé omborétd (benefactive)
PRES-SCD2 cook.APPL.FV NCP2.children NCP9-bread
‘They are cooking bread for the children’

mé;vé térék.ér.é ondjara omborétd (reason)
PRES-SCD2 cook.APPL.FV NCP9-hunger NCP9-bread
‘They are cooking bread because of hunger’

If the new complement is a locative, it may follow the verb directly or
preferably follow the first complement.

méyvé tjang.ér.é ombapira m.dndjiwoé (locative)
PRES-SCD2 write. APPL.FV NCP9-letter NCP18.NCP9-house
‘They are writing a letter in the house’

On the other hand, instruments are introduced by non-applied verbs and with
the use of the preposition na:

mévé tjdAng.4 oOmbapird n.dpénd (instrument)
PRES-SCD2 write.FV NCP9-letter with.NCP9-pen
‘They are writing a letter with a pen’

The two objects of an applicative construction are symmetrical in that both
objects can be pronominalized by an Object Concord and both may be
promoted to the subject position by passivisation:

méjvé tjAng.ér.é ova.nétjé ombapira
PRES-SCD2 write. APPL.FV ~ NCp2.children NCP9-letter
‘They are writing a letter to the children’

méyvé vé tjang. ér.é ombapira
PRES-SCD2 OCD2  write. APPLFV  NCP9-letter
‘They are writing them a letter’

mé;vé i tjAng. ér.é ova.nétjé
PRES-SCD2 OCD9  write. APPL.FV  NCP2.children
‘They are writing it to the children’
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dva.nitjé 'mavé tjAng.ér.w.4 dmbapird
NCP2.children PRES-SCD2 write. APPL.PASS.FV NCP9-letter
‘The children are being written a letter’

ombapirda maf tjdAng.ér.w.4 ova.nftjé
NCP9-letter PRES-SCD9 write. APPL.PASS.FV NCP2.children
“The letter is being written for the children’

When both objects are expressed by overt noun phrases, the animate noun
phrase usually precedes the non-animate one:

ma.vé tidng.ér.é Ova.nétjé jombapira
PRES.SCD2 write. APPL.FV NCL2.children NCL:9-letter

5.3.2 Locative Inversion

A number of predicates can be used in locative inversion structures, where a
locative phrase is syntactically encoded as a subject as can be seen from the
verb agreements. The logical subject is placed after the verb and is
tonologically marked as a Presentative (cf. section 3.1.2). Compare the non-
inverted first example with the locative inversion in the third.

drangd 14 hitf 'm.6ndjaiwéd
NCPS.thief SCD5-RECIMPV  enter NCP18.NCP9-house
‘The thief entered the house’

dringd r4 hitf 'mé
NCPpS.thief SCD5-RECIMPV  enter OPRONI18
‘The thief entered it (into it)’

m.dndjawé mwi, hitfi  'é.ringd
NCP18.NCP9-house SCDI18-RECIMPV enter NCPS.thief
“The thief entered the house’

The logical subject cannot be omitted. It has at least to be represented by a
pro-form".

not: *m.ondjuwo mwa hiti

but: m.ondjiwo mwé hitf rd
NCP18.NCpP9-house SCDI8-RECIMPV enter  OPRONS

‘He/she entered the house’

% Its syntactic status as subject is also proved by the fact that it cannot be
expressed by an object concord: *m.ondjuwo mwe ri hiti.
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5.4 Relative Clauses

Relative clauses are formed with the Relative Concords (see 3.5.4 above).
The Relative Concord agrees with the head of the relative clause so that in
subject relatives, both the Relative Concord and the Subject Concord refer to
the same noun:

omitiri ndjf méf ménd Jekird m4d pindd
NCP9-teacher RELCD9 see NCprla-Jekura dance

PRES.SCD9 PRES.SCD9
‘The teacher who sees (how) Jekura is dancing’

In object relatives, on the other hand, the Relative Concord agrees with the
object, while the Subject Concord of the relative clause agrees with its
subject:

Omigiri Jekdra ndjf m3, muny
NCP9-teacher NCpPla-Jekura RELCD9 PRES-SCD1 see
m4,.{ pundu

PRES.SCD9 dance
‘The teacher whom Jekura sees dancing’

Note that, in the above sentence, the relative clause subject intervenes
between the head and the Relative Concord.
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6. Texts

Text 1%

Y]
(1)
)

2
(3)

3)
@

(4)

lOmi.riméndi 'ngwa pendika
PRSV-NCPl.man RELCDI-REMIMPV resurrect
[This is) the man who resurrected.

Pa ri omi.riméndu
SCp16-REMIMPV be  NCPl.man

wa t.iré mna péndika.
SCD1-REMPERF die.PERF = and-NAR-SCDI resurrect
There was a man, he had died and resurrected.

N.éyé wa rf  n.6mu.dtjé
and.SPRONI SCD1-REMIMPV  be  with.NCP1.child

dmd.zandi, nu |ingwi we
NCPI1.male and DEMI SCDI1-REMPERF

(y).éré Okti.yAmb.ér.a.
come.PERF NCP15.sacrifice. APPL.FV
He had a son (male child), and this one came to sacrifice for [him].

Ni  ngwi Oml.riméndd we
and DEMI NCpPl.man SCD1-REMPERF

(y).éré m.6ndjiwéd y.0mi.zandd
come.PERF NCP18.NCP9-house P0OSSCD9.NCP1.son

w.e a rf  dd.tuku- n.6mi.zandu
PossCD1.POssl NAR-SCDI be  NCPI19.night and.NCPl.son

wa rér.éré m.6ri.panda.

SCD1-REMPERF  sleep.PERF NCP18.NCPI1.open air

And this man came into the house of his son - it was night time — and
the son had gone to sleep outside the house.

* Source: Brincker 1886, p.335

105



Text 1

)

(5)

()

(6)

™

7
©®
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Nu ihé wa tj.éré
and NCprla-his-father SCD1-REMPERF say.PERF

k.Omi.twa: "péndika, hohiz.fr.4
NCP17.NCp.servant IMP-wakeup IMP-lit. APPL.FV

Omu.itjé OSmu.riro, 6 tund  k.2.tAmbo."
NCPl.child NCp3.fire NEG-SCD2SG touch  NCP17.NCPS.back
And his father said to the servant: "Wake up, lit a fire for the child,
don't touch at the back."

Nu wa gésémin.éné Omih.guko né

and SCDI-REMPERF desire.PERF  NCPl.lady and-NAR-SCpDI
tjd: "wa kipd Oml.wd w.0zémbaze

say SCDI-REMIMPV marry ACDIl.nice POSSCD1.NCP9-feet
ou.titi n.0ma.ké Oma.tirdzd n.Omi.wa
ACDl4.small andNCp6.hand ACD6.soft and.ACD3.nice
omu.geka."

NCp3.standing

And he had desired a woman and said: "He married a beautiful [lady]
with small feet and soft hands and a nice stature."

Nu {indiné 4riré tjs nu dzdndjépa
and today then NAR-SCD1 drink-FV  NCP10-calabash

k.6tjl.nyd né 1
NCP17.NCP7.mouth and-NAR-SCD1 go
And then he drank from calabashes to his mouth and went away.

Nu omuhikd  6ngindd ya tadr.iré,
and NCP3.morning NCP9-home SCD9-REMPERF flee.PERF

n.éyé wa tj.éré: "arfkan.éyé,
and.SPRON1  SCD1-REMPERF say.PERF  please.IMP-PL



Text 1

kitir.¢yé Ongltirwa yé.ndjé nd
harness.IMP-PL  NCP9-ridingox  POSSCD9.POSSISG  and

mu yénd.2."
SCD2PL-SBV  go.SBV

(8) And the next morning [the people of] the homestead fled, and he said:
“Please, harness my riding ox and you may go."

9) Nu va katiriré 6tja tjingd 4 hée.
and tie. APPL.PERF as like NAR-SCD1 say
SCD2-REMPERF

(9) And they harnessed [it] for [him] as he said.

(100 NG fgwi  6tutjindd twa
and DEMI12 NCP12.migration party SCDI12-REMPERF

fré, n.éyé wa rond.éré k.é.tambod
go.PERF and.SPRON climb.PERF NCP17.NCP5.back
SCD1-REMPERF

r.ongémbe, &.nd rdyé ra rf
NCP5.name SCD5-REMIMPV  be
P0OssCD5.NCP9-ox P0OsSCD5.P0OSS9

Miikdtdtjondjo.

Mukototjondjo
(10)  And this migration party they went, and he climbed on the back of the
ox, its name was Mukototjondjo.

(11) NG Ongiltirwi ya huk.fré, n.éyé
and NCP9-ridingox SCD9-REMPERF throw.PERF and.SPRONI

wa tj.éré: "ongihtirwa ya
SCD1-REMPERF say.PERF  NCP9-riding ox ~ SCD9-RECIMPV

zémb.1 arel"
forget.FV  oh

(11)  And the riding ox threw [him] off, and he said: “What, did he forget
[me]!”

(12) N@ wa kéviriré rikwad p.t.tdmbé,
and SCDI-REMPERF ride.PERF again = NCP16.NCP5.back
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(1)

(12)

(12)

108

nd ya w.ig.iré rikwad, n.éyé
and SCD9-REMPERF fall. CAUS.PERF  again  and.SPRONI

wa tiré, n.6nghtirwa
SCD1-REMPERF  die-PERF and.NCP9-riding ox

ya téz.éré Oth.tjindo.
SCD9-REMPERF  follow.PERF  NCP12.migration party
And he rode again on the back, and it threw [him] off again,
and he died, and the riding ox followed the migration party.

N.onghtirwa ya ké6h.ér.w.é
and.NCP9-riding ox SCD9-REMIMPV  wash.APPL.PASS.FV

n.6ndd ondorézu.
with.NCP9-sheep ACD9-black
And the riding ox has been washed with a black sheep.



Text 2

Text 2%

(1) Ongédmi p.6mbinga n.6mbéndjé
PRSV-NCP9-lion and.NCP9-hyena and.NCP9-jackal
(1)  [This is] Lion and Hyena and Jackal

(2) Ongédmé n.ombingd n.0mbéand;jé vyd
NCP9-lion and.NCP9-hyena and.NCP9-jackal SCD8-REMPERF

kéyév.éré pi.mwé n.6vyd vyd
hunt.PERF NCP16.together and.SPRON8  SCD8-REMPERF

zép.éré 6ngoro.
kil.PERF  NCP9-zebra
(2) Lion and hyena and jackal hunted together and they killed zebra.

(3) N.6ngédmi af tja:  "été athyetatd
and.NCP9-lion =~ NAR-SCD9 say SPRONIPL all-three

twh zép4  Otjlpikda  hf;
SCDIPL-RECIMPV  killLFV NCpP7.animal DEMT7;

n.6mbungu nga rir.é ndji mé.f
and.NCP9-hyena OPT-SCD1 be-APPL.FV DEM9 PRES-SCD

t thén.én.é ong6ro."
OcD1PL divide.APPLFV  NCP9-zebra

(3) And lion said: “we all three together killed this animal; and hyena he
should be the one who divides the zebra for us.”

(4) N.6mbingu yeé i than.én.é
and.NCP9-hyena SCD9-REMIMPV OCD9 divide.APPL.FV

m.6td.mbémbera ftu.tatd.
NCPI18.NCpPl2-parts ~ NUMCDI2.three
(4) And hyena devided it in three parts.

2 Adaptation from Embo rokulesa 1952, p.18f. Compare also: Dammann 1987,
p.23ff.
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Text 2

®

(5)
(©)

(6)

Q)
(7)

110

N.af tjd k.Ongéama: "ri.vang.ér.4
and.NAR-SCD9 say NCP17.NCP9-lion REFL.want. APPL.FV

po ru.mwe."
OPRON16 NCprl1.one
And he said to lion: "there, choose one."

N.b6ngéama tjf yad mind  6tu.mbébéra
and.NCp9-lion when = SCD9-REMIMPV  see NCP12.parts

kutja ta t4 pa.mwe, ya
that SCD12-FAC equal NCP16.together SCD9-REMIMPV

t.6ma.zéngé n.ai vété | Ombingd,
die-of NCp6.anger  and.NAR-SCD9  hit NCP9-hyena,

n.6mbingu opu ya pihdk.fr.a.
and.NCP9-hyena then SCD9-REMIMPV dislocate. APPL.FV
And when lion saw, that all parts where equal, he died of anger and hit
hyena, then he [hyena] became dislocated.

Ozdmbingi opt mé.zé z4 oku.ténd\ina.
NCP10-hyena why PRES.SCDI0 come-FV  NCPI1S5.limp
This is why hyenas came to limp.



English-Herero Word List

7. List of Words

This list contains 206 words following the standard word list proposed by
Morris Swadesh. The number of 206, rather than 200 results from the fact
that there are 6 items which are included in Swadesh’s 100 word list which
are not included in the standard 200 word list. The list here is taken from

Trask (1996).

7.1 English - Herero

all a-"-he

and na
(between two
nouns)
nd
(between two
sentences)

animal otjipukd

ashes Omutwé /Omitwé

at pa

back &tambod

bad -vi

bark (n.) Omuhuva4 (of tree)

~(v.) Okuukira (of dog)

because meén4é rokidt;ja,
6réndu

belly ¢zimo

big -néné

bird ondéré

bite Okurimata (v.)
Omardmétérd
(derived noun)

black -z6réz (for things)
alt. z66z1
-z6réndu (for
people)

blood ombingdd

blow, to O0kutona (some on
beat)

bone &tapé

breast
breathe

burn

child
claw

cloud
cold

come, to

count, to
cut, to
day

die, to
dig, to
dirty

dog
drink, to
dry, to be
dull (blunt)
dust

ear

earth

évére
okugivana (v.)
Omugivand
(derived noun)
Okupyé (v.)
omapird
(derived noun)
omyétjé
onyéra
otjikamba
Ombépéra
(weather)
otjindjumba
(illness)
okuya
ome(y)erd
(derived noun)
okuvara
okukonda
eytvéd

okugéd

okugd
ondova
ombwé
okinw4i
-kdkdtd

-

oriim4
okutwi

¢hi
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eat, to
egg

eye

fall, to
far
fat/grease
father
fear (v.)
feather
few
fight, to
fire

fish

five

float
flow, to
flower
fly (v.)
fog

foot

four
freeze, to
fruit

full, to be
give, to
good
grass
green
guts

hair
hand

he

head
hear, to
heart
heavy
here

hit, to
hold/take, to

112

okurya

&l

¢hd

okiwa
kékure (n4)
Omazé

taté

okutfra
¢inyd

tjivé (cf. some)
okurwa
Omurird
ohi/¢hindju
-ténd
otjitendeze
okupipa
ongara
okutaka
ombindy
Ombazé

-né
okutarara
otjihape
okudra
dkuyandja
-wi

¢hdzt
-ngirine
ourd
6zdndjfgé
eké

€yé (also ‘she’)
otjjtry
okuztiva
Omutima
-zéd

imb4
okutdna
okutiza (hold)
Okikimbara
(catch/take),

horn
how
hunt, to
husband

1
ice
if

in

kill, to
knee
know, to
lake

laugh

leaf

left (side)
leg

lie (recline), to
live, to
liver

long

louse
man/male
many
meat/flesh
moon, month
mother
mountain
mouth
name (n.)
narrow
near

neck

new

night

nose

not
old

okutdora (pick up)

onys

vi

Okuyéva
Omiriméndid
(cf. man/male)
dmi

6é1ga

tjf

mi-

(CL 18 nominal
concord)
okuzeépa
ongorod
okutjiwa
e(w)o
Okiyodra
Otjlyad / &gb
komamuhoé
okirama
okirangavara
okuhupa
¢hirf

-ré

oné
Omiriméndd
-ingf
Onyama
Omyézé
mam4
ondunda
otjiny6

énd

-kwanf
popézi (nd)
0géngéd

-pé

ok

eard

kéko

-kdrd
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one

other
person
play, to
pull, to
push, to
rain (n.)
red

right (correct)
right (side)
river

road

root

rope
rotten, to be
round

rub, to
salt

sand

say, to
scratch, to
sea

see

seed
sew, to
sharp
short
sing, to
sit, to
skin

sky
sleep, to
small
smell, to
smoke
smooth
snake
snow

-mwé

-rwé
Omundu
okunyéndé
okunana
okudndira
Ombiira (cf. year)
-séréndd
Okugéra
komanéné
omurongl /
ondonda
ondjira
omuze
ongozé
okuwora
-putipidtd
okuhwi
omongwé
¢héké
okutja
Okupéra
oOkuvare /
omurdngé
okuminé
ondwi
okuyatata
-twé

-sQpf
okuimbira
o0kihaama
omukéva
eytrd
okuréra
it
okupdka
Omufsé
-hézé
onydké
Omakéndé
woémbepéra

some (cf. few) tjiva

spit, to

split, to
squeeze, to
stab/pierce, to
stand, to
star

stick

stone
straight
suck, to
sun

swell, to
swim, to

tail
that
there
they
thick
thin

think, to
this

thou
three
throw, to
tie, to
tongue
tooth
tree

turn, to
two
vomit, to
walk, to
warmth
wash, to
water
we

okutjeké 6maté
(lit.: to eject/shoot
saliva)

okihapa
okukém4d
okutwéra
Okukiréma
onydgé

okatf

ewe

-sémbi
okinyém4
eytvé (cf. day)
okugiréd
okuyé6vl /
okutjaara (central)
omutjfré
depends on class
fmbé

6vé6 [6wd]
-tindi

-rémbf (people)
-pept (flat)
okirfpurd
depends on class
éne

-tétd

okudmba
okukitd

erdkd

eyd

omutf
dkutanédra
-vérl
okukingé
okiwéndjé
dupyd
okuk6ha
oméva

ete
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wet
what
when
where
white
who
wide
wife

wind

114

-tdrdzd

tjiké

rupé

pi

-vépé

-pé

-papf
omukazénda
(cf. woman)
ombép6

wing
wipe, to
with
woman
woods
worm
ye

year
yellow

otjivavé
okuyéka

na (cf. and)
omukazéndd
0zonglpé
étiva

ove

Ombiré
-ngara
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7.2 Herero - English
a--heé all
dmi I

&6 leaf
¢(w)b lake
épe thou
(30 we
etapd bone
¢héké sand
¢h{ earth
¢ho eye
¢hoza grass
¢héndju fish
¢harf liver
& egg
¢inyé feather
eké hand
¢né name
¢réké tongue
étambod back
etiva worm
&ard nose
evére breast
ewe stone
éyé he (also ‘she’)
¢yd tooth
¢ylrl sky
eytvé day
¢ytdv4 (cf. day) sun
¢zZimod belly
-higa split
-hadma sit
hezé smooth
-hupa live
.hwé rub
imbé here
fmbé there
-imbéra sing
fné four
ingf many

kéko

-kdmé
-kdmbiira
-k6h4
kékuré né
kdmamuhéd
komanéné
-kdnda
kikatd
-kingé
-kiirdma
kérd

kita

kwani
mamé

meén4 rdkitja
ma-

(CL 18 nominal
concord)
-mind
-mwé

na (between two
nouns)
-nana

pé

-né

-néné
-ngara
-ngiriné

nd

(between two
sentences)
-nika

-nwé
-nyémé
-nyénd4
0géngé
6é1ga

ohi

not
squeeze
catch/take
wash

far

left (side)
right (side)
cut (v.)
dry
vomit
stand

old

tie
narrow
mother
because
in

see
one
and, with

pull
who
four
big
yellow
green
and

smell (v.)
drink
suck
play
neck

ice

fish
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okat{
Okirama
okutwi
Okuvare
Omakénde
woémbepéra
Omazé
Ombazé
ombépéra
Ombépb
ombinda
ombindu
Ombirs
ombiré (cf. year)
ombwé
oméva
omitwe
omy4tjé
omongwié
Omuézé
omuhavs
Omufsé
omukazénda
omukazénda
(cf. woman)
omukéva
omundid
Omurird
Omurdngé
Omirdméndd
Omuriméndd
(cf. man/male)
Omutf
Omutimé
omut;jfrd
Omutwé
omuze
ongéré
ondonda

oné

onara
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stick
leg
ear
sea
snow

fat/grease
foot

cold (weather)
wind

blood

fog

year

rain

dog

water

ashes

child

salt

moon, month
bark (of tree)
smoke
woman

wife

skin
person
fire
sea/river
man/male
husband

tree
heart
tail
ashes
root
bird
river
louse
flower

ondjira
ondovéa
ondundé
ondwi
ongord
ongozé
onyd
onyama
oOnyéré
onyégé
onydk4a
6réndu
ordimé
otjjury
otjihape
otjikdmba
otjindjumba
otjlny6
otjipuka
otjiténdeéze
otjlvava
otjlyad
outdikd
dupyd
oura

ove

6vé

6wo
0zondjigé
6zdnghné
papf

pé

pépd
-péra

pi
popézt nd
pl

-plipé
putuphtd
-pyé (v.)
Omapird

road
dirty
mountain
seed
knee
rope
hom
meat/flesh
claw

star
snake
because
dust
head
fruit
cloud
cold (illness)
mouth
animal
float
wing
leaf
night
warm
guts

ye

they
they

hair
woods
wide
new

thin (flat)
scratch
where
near

at

flow
round
burn



Herero-English Word List

(derived noun)
rdmbf
-rangavara
-rira

e

-ripura

nigé

-rGméta (v.)
Omardmaétéro
(derived noun)
-rwa

rwé

.ryﬁ

-3

sémb4d
sérandd

-géra

spf

-glré

-givana (v.)
Omigivand
44

-tdn4dra

tanod

-tardra
tdrdzd

taté

tata

t

titd

tindi

-tira

-tiza

-tja

-tjdara (central)
(cf. -ybv8)
-tjekd 6maté

tj
tifké

thin (people)
lie (recline)
sleep

long

think

when

bite

fight (v.)
other

eat

dig

straight

red

right (correct)
short

swell

breathe

die

turn
five
freeze
wet
father
three
dull (blunt)
small
thick
fear (v.)
hold
say
swim

spit (lit.: to
eject/shoot
saliva)

if

what

tjlva

tjiva (cf. some)
-tjiwé
-tond
-tona
(some on beat)
-toora
-tika

twé
-twérd
-ukira
-Umba
-Ginddra
-Gra

vépa
-vard

vérl

vi

vi

wé

-wa
-wéndja
-word

-ya (v.)
omeé(y)erd
(derived noun)
-yandja
-yatata
-yéka
-yéva
-yord
-yévé
-z3&pad

z&

z66zu
z6réndu
z6r6zu

-zlvé

some
few
know

hit

blow (v.)

pick up
fly (v.)
sharp
stab/pierce
bark (of dog)
throw
push

full

white
count

two

how

bad

good

fall (v.)
walk
rotten
come

give

sew

wipe

hunt

laugh
swim

kill

heavy
black

(for things)
black

(for people)
black

(for things)
hear



Some Useful Sentences

7.3 Some Useful Phrases

Kéra? How are you? (Greeting)

Ko6ré(y)é? How are you (PL)? (Greeting to many)
Nawa. Fine. (Answer to K6ra?)

Ete ti rf ndwa. We are fine.

Amimbirfndwa. Iam fine.

Kér(a) 6vé? And how are you?

Ndéngi. Thank you. (loanword from Afrikaans)
Okuhépa. Thank you.

kdndu kandjé! My dear fellow!

Katjirwé nawa Goodbye. (in the morning)

KaGhiré ndwa Goodbye. (in the afternoon)
Katokérwé ndwa  Goodbye. (in the evening)

Karéré nawa Goodnight. (lit. May you sleep well!)
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